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WIE SIE DIE SCHUTZSTUFE IHRER SONNENSCHUTZBRILLE ANHAND NORMENTABELLE
DES ZAHLENCODES ERKENNEN

Die erste Ziffer gibt Aufschluss dariiber, welcher Norm Ihre Brille entspricht (s. Normentabelle).

Die Ziffer in eckiger Klammer [] kennzeichnet die in Europa und Australien gebréuchliche [SHESED,ENR]
Schutzstufe(= Filterkategorie oder Shade Number). Sonnenbrillen mit dem Code 1 bis 17 tragen das

CE-Zeichen und erfiillen somit die Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 und entsprechen

Norm DIN EN SO 12312-1 der EU und dem American National Standard ANSI Z80.3. Produkte G
mit dem Code 2,3, 4,5,6,7 8,10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 tragen das CE-Zeichen und entsprechen 20
zusitzlich zur EN und zum ANSI dem Australien/Neuseeland Standard AS/NSZ 1067. 2
40l
Vv HE: SO LE 504
Ihre Sonnenschutzbrille schiitzt gegen Blendung vor Sonnenlicht, gegen natiirliche UV-Strahlung 6[0]
(100% UV-Schutz), bei Schnee, Regen und Wind. Nicht geeignet als Schutz vor: Aufprall, harten 73]
Gegenstéanden, direktem Blick in die Sonne, Lampen mit hoher Strahlungsenergie, Solarien. 83
9[0)
REINIGUNG UND PFLEGE 00
Fiir eine optimale Funktion reinigen Sie ihre Brille regelmaBig mit klarem Wasser und einem n
weichen Tuch. Auch eine milde Seife, Geschirrspiilmittel oder handelstibliche 121
Brillenreinigungsmittel kénnen verwendet werden e
LAGERUNG UND TRANSPORT plus 131
Um eine Beschédigung zu vermeiden, sollten Sie Ihre Brille immer in einem geeigneten Etui 14103]
transportieren bzw. aufbewahren. plus '[4][2]
503
PRODUKTGARANTIE 16 [1:3]

Es gelten die nationalen Garantie- und Gewahrleistungsbestimmungen. 17 [2:4)
4

EUROPA

EN IS0 12312-1

>3 > 3¢ x> 3 X X XX x| X x| X x| x

NICHT

USA

ICH!

Sonnenbrillen erfiillen ANSI

Diese
erfillen ANSI 280.3

Diese
erfillen ANSI Z80.3

2803 1)
spezielle Zwecke.

fir

fir
allgemeine Zwecke.

iir
kosmetische Zwecke,

Sie schiitzen zumindest 100 % vor UVB- und 100 % vor UVA-Strahlen.

X

NEIIEIE

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Bitte FuBnoten beachten!
Wird nicht erfiilt!
X
X
X3
X4
X
X
X1
Wird nicht erfilit!
xe
X7
X
X2X
Wird nicht erfiillt!
X709, X
Wird nicht erfilit!
Wird nicht erfiilt
X9, X
x4



XV EN - Hohe Redul des i Guter UV-Schutz.
Bei Nacht nicht verkehrstauglich!
Schutzstufe | Shade-Nr. | Filterkategorie TAG NACH o SONNENBRILLEN - Mittlere Reduktion des Sonnenlichtes.
2u EN IS0 12312-1 Guter UV-Schutz. Bei Nacht nicht verkehrstauglich!
[0] farblos [ leicht getént S 80 - 100 100 Ja Ja X3 MODEBRILLEN - Keine Sonnebrillen. Nur eingeschrankte Reduktion des
0 Sonnenlichtes. Etwas UV-Schutz. Bei Nacht nicht verkehrstauglich!
1 leicht getont 43-80 100 Ja Nein
9 X4 'SONNENBRILLEN - Spezieller Zweck. Sehr hohe Reduktion des Sonnenlichtes.
@ mittelstark getént 18-43 100 1 Nein Guter UV-Schutz. Nicht verkehrstauglich!
o MODEBRILLEN - Keine Sonnebrillen. Sehr niedrige Reduktion des Sonnenlichtes.
[3] dunkel getont 8-18 100 Ja Nein Etwas UV-Schutz.
" ., EN - Hohe Reduktion d ichtes. Guter UV-Schutz.
(41 sehr dunkel getint s 3-8 100 NICHT VERKEHRSTAUGLICH X Nicht verkehrstauglich!

MODEBRILLEN - Keine Sonnenbrillen. Nur eingeschrinkte
Reduktion d i Etwas UV-Schutz. Nicht

'SONNENBRILLEN - Mittlere Reduktion des Sonnenlichtes. Guter UV-Schutz.
Nicht verkehrstauglich!

560 6

Tragen Sie keine Sonnenbrillen fiir Autofahrten bei Nacht! Tragen von Phototropen Sonnenglasern bei starker Sonneneinstrahlung -
X9 Hohe Reduktion des Sonnenlichtes Filter Kategorie 3 - bester UV-Schutz -

Nehmen Sie Ihre Sonnenbrille ab, wenn der Lichteinfall zu niedrig ist, um gut zu sehen. Bei Nacht nicht verkehrstaugli

Sehen Sie niemals direkt in die Sonne oder eine Sonnenfinsternis, weder mit noch ohne Sonnenbrille. ) Tragen von Phototropen Sonnenglasern bei Tageslicht - Mittlere Reduktion
X des Sonnenlichtes Filter Katege 1-2 - bester UV-Schutz - Bei Nacht nicht.

Tragen Sie Sonnenbrillen nicht als Schutz gegen kiinstliche Lichtquellen, wie zB. UV-Lampen oder Sonnenlampen - dafiir bendtigen Sie spezielle Schutzbrillen. verkehrstauglich!

Tragen von Phototropen Sonnenglasern im Raum - keine Reduktion des.

) . A N . w
Wenn Sie mehr zu lhren méchten, Sie uns bitte. x Sonnenlichtes Filter Kategorie 0 - bester UV-Schutz - bei Nacht verkehrstauglich!




IDENTIFY YOUR SUNGLASSES' SHADE NUMBER USING THE NUMERICAL CODE

The first number indicates what standards your frame corresponds to (see table of standards).
The number in square brackets [] stands for the protection level used in Europe and Australia

(= filter category or shade number). Sunglasses with codes 1 to 17 bear the CE mark and thus
meet the requirements of Directive (EU) 2016/425 as well as complying with norm DIN EN ISO
12312-1 of the EU. Moreover, these products correspond to the American National Standard
ANSI Z80.3. Products coded 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 bear the CE-mark and
correspond additionally to EN and ANSI also to the Australian/New Zealand Standard AS/NSZ 1067.

RANGE OF USE: SUNGLASSES

Your sun protection eyewear will protect you against sunglare, natural UV radiation
(1009% UV protection), snow, rain and wind. It is not suited for impact protection against
hard objects, staring directly at the sun, lamps with high radiation intensity, solariums.

CLEANING AND MAINTENANCE

To ensure optimum functionality, clean the the filters of your glasses regularly with clear
water and a soft cloth. A mild soap, dish washing agent or commercial eyewear cleaning
agent may be used as well.

STORAGE AND TRANSPORT
To avoid damage, you should always carry and store your glasses in a suitable case.

PRODUCT GUARANTEE
The national guarantee and warranty provisions apply.

STANDARDS

CODE
[Shade-No.]

104
20
30l
40l
504
6(0]
703]
8[3]
9l0]
1003
nn
12[2]
1323]
plus 13 [1]
14[0:3])
plus 14 [2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EUROPE

EN IS0 12312-1

>3 > 3¢ % 3 3 X X X x x| x x| X x| x

NOT SUITABLE FOR DRIVING!
These sunglasses meet
ANSI Z80.3 special purpose
UV requirements.

USA
These sunglasses meet  These sunglasses meet
ANSI 280.3 general ANSI 280.3 cosmetic

purpose UV requirements.  purpose UV requirements.

These sunglasses block at least 100 % UVB and 100 % UVA,

X

X
X

X

X
X

X
X
X

X
X X
X
X
X X
X

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Please note footmarks!
Does not comply!
X1
X3
X
X*

X3
xa
X0
Does not comply!
X8
X7
X3
XX
Does not comply!
X9, X9, X
Does not comply!
Does not comply!
X9, X0
X9



SUNGLASSES - High sunglare reduction. Good UV protection.

f
* Not suitable for driving at night!
Protection level  Shade No./ Filter category DAY NIGHT s SUNGLASSES - Medium sunglare reduction.
ad EN IS0 12312-1 Good UV protection. Not suitable for driving at nig
[o] u"""‘:"!/ ihghtlv o 80- 100 100 Yes Yes - FASHION SPECTACLES - Not sunglasses. Limited sunglare reduction.
Inte Some UV protection. Not suitable for driving at night!
U] Slightly tinted 43-80 100 Yes No ) SUNGLASSES - Special purpose. Very high sunglare reduction.
—— Good UV protection. Must not be used when driving!
[2] Medium-tinted 18-43 100 Yes No
X FASHION SPECTACLES - Not sunglasses. Very low sunglare reduction.
3] Dark-tinted 8-18 100 Yes No Some UV protection.
) MUST NOT BE USED N SUNGLASSES - High sunglare reduction. Good UV protection.
14 Very dark-tinted 3-8 100 WHEN DRIVING & Must not be used when driving!
X7 G FASHONSPECTACLES - Nt sunglsss. iitcd sunlre reducion.
Some UV protection. Must not be used when driving!
GBS AR cnALsTaNBARo v o use voun sineissseswse . | ) sovouss - wesmanm o o ovprcin
Must not be used when driving!

Never wear sunglasses for night driving!

. X9 Photochromic sunglasses used in shiny sunlight - high sun glare filter effect
Remove your sunglasses whenever light levels are too low to see properly. category 3 - best UV protection - not suitable for driving at night on this state.

Never stare directly at the sun or an eclipse, with or without sunglasses. Photochromic sunglasses used in daylight - medium sun glare flter effect

)
* category 1-2 - best UV protection - not suitable for driving at night in this state.

Don't wear sunglasses as protection against artificial light sources, such as UV lamps or sunlamps - special goggles are needed for this.

o Photochromic sunglasses used indoor — no sun glare flter effect category 0 -
If you would like more information on sunglasses, please contact us. best UV protection - suitable for driving at night in this state.



VOUS RECONNAISSEZ LE I?EGRE DE PROTECTION DE VOS LUNETTES DE SOLEIL

A L'AIDE DU CODE CHIFFRE INDIQUE A L'INTERIEUR DES BRANCHES.

Le premier chiffre indique la norme correspondant  vos lunettes (voir la liste des catégories). Le
chiffre entre crochets [ ] indique I'indice de protection le plus courant en Europe et en Australie
(=catégorie du filtre ou des verres). Les lunettes de soleil avec les codes 1 & 17 marquées CE répon-
dent aux exigences de la Directive (UE) 2016/425 et sont conformes a la norme harmonisées EN 1SO
12312-1 de I'UE. De plus, ces produits correspondent a la Norme Nationale Américaine ANSI Z80.3.
Les produits codés 2, 3, 4, 5,6, 7,8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 portent le label CE et correspondent

en plus des normes EN et ANSI & la norme australienne et néo-zélandaise AS/NZS 1067.

GAMME D'UTILISATION

Vos lunettes de soleil vous protégeront contre les éblouissements, les rayons UV naturels
(protection 100 % UV), la neige, la pluie et e vent. Ne protégent pas les yeux contre les chocs ou
les projections d'objets durs et ne conviennent pas pour regarder directement le soleil ni pour
séjourner sous des lampes a rayonnement intense telles que solarium.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Pour assurer une fonctionnalité optimale, nettoyez les verres régulierement a I'eau claire et avec
un chiffon doux. Un savon doux, du liquide vaisselle ou un produit nettoyant pour lunettes peut
également étre utilisé. Ne pas frotter les verres humides, les tamponner ou les laisser sécher a
I'air libre.

RANGEMENT ET TRANSPORT
Pour éviter d'endommager vos lunettes, transportez-les ou rangez-les dans un étui approprié.

GARANTIE PRODUIT
Les dispositions nationales relatives aux garanties et prestations de garantie sont applicables.
8

CATEGORIE

Code
[N® indice

de protection]

104
20
30l
40l
504
60]
703]
8[3]
9l0]
1003
nn
12[2]
1323]
plus 13 [1]
14[0:3])
plus 14 [2]
15 (3]
16 [1:3]
17 [2:4]

EUROPE

EN IS0 12312-1

>3 > 3¢ % 3 X X X X x| X x| X x| x

USA

DECONSEILLE POUR LA CONDUITE ! Les lunettes de soleil
Les lunettes de soleil répondent  répondent aux normes  répondent aux normes
aux normes ANSI 280.3 pour ANSI Z80.3 pour
un usage spécifique. un usage général.

Ces lunettes de soleil bloguent au moins 1009 des UVB et 1009% des UVA.

X

x =

> x> x =

AS [ NZS

Norme:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2
Voir indications
Ne passe pas !

X

X

X3

X4

X

X

X1
Ne passe pas !

xe

X7

Xxe

X2X
Ne passe pas !
X7,X09, X
Ne passe pas !
Ne passe pas !
X7, X
x4



LUNETTES DE SOLEIL - Forte réduction de I'éblouissement.

»
x Bonne protection contre les UV. Non recommandées pour la conduite |
N Indice de protection | Catégorie de verre DAY NIGHT o LUNETTES DE SOLEIL - Réduction moyenne de I‘éblouissement.
d EN IS0 12312-1 Bonne protection contre les V. Non recomman-dées pour Ia condite |
Transparent | ) ) B LUNETTES FASHION - Non cansidérées comme luncttes de solei. Réduction limitée
oy Légérement teinté S 80-100 100 Oui Oui x de I'éblouissement. Protection contre les UV. Non recommandées pour Ia cond:
i i LUNETTES DE SOLEIL - Usage spécifique. Forte réduction de Iéblovissement.
3 - Y
[ Légére teinte ) 43-80 100 Oui Non x Bonne protection contre les UV, In-terdites pour la conduite
7] Teinte soutenue 18- 43 100 oui Non o LUNETTES FASHION - Non considérées comme luncttes de solei.
Réduction limitée de I'éblouissement. Protecteur contre les UV.
131 Teinte foncée 0t 8-18 100 Oui Non o LUNETTES DE SOLEIL - Forte réduction e I'éblouissement.
o Bonne protection contre les UV. Interdites pour la conduite !
14 Teinte trés foncée ol 3-8 100 INTERDIT POUR LA CONDUITE o LUNETTES FASHION - Non considérées comme lunettes de soleil. Réduction limitée
de I'éblouissement. Protection contre les UV. Interdites pour la conduite !
xa LUNETTES DE SOLEIL - Réduction moyenne de I'éblouissement..
Bonne protection contre les UV. Interdites pour la conduite !
Ne jamais porter des lunettes pour la conduite nocturne | Lunettes solaires photochromiques congues pour une luminosité ntense -
Xl fitre solaire haute protection de catégorie 3 - Protection UV optimale -
Retirez vos lunettes de soleil dés que la lumiére est trop faible pour voir correctement. ne convient pas pour a conduite de nuit dans cet état.
Ne jamais regarder directement le soleil ou une éclipse, avec ou sans luncttes de soleil Luncttes solaires photochromiques congues pour une luminosité normale -
X filtre solaire de protection moyenne de catégorie 1-2 - Protection UV optimale -
Ne portez pas de lunettes de soleil comme protection contre les lumiéres artificielles, telles que les lampes UV ou les lampes lumiére du jour - ne convient pas pour la conduite de nuit dans cet état.
des masques specifiques sont prévus 4 cet cifet. Lunettes solsres photachromiques concues pour une laminosie en nérieur -
X sans filtre solaire de protection - catégoric 0 - Protection UV optimale -

Si vous souhaitez de plus amples renseignements, n'hésitez pas 4 nous contacter !

convient pour la conduite de nuit dans cet état.



cOmMo IDENTIFICAR EL GRADO DE PROTECCION DE SUS GAFAS DE PROTECCION NORMATIVAS EUROPA EEUU AS [ NzS

SOLAR SEGUN EL CODIGO NUMERICO DE LA CARA INTERIOR DE LAS PATILLAS. {NO APROPIADAS PARA CONDUCIR!  Estas gafas de sol cumplen Estas gafas de sol cumplen

El primer nimero indica a qué normativa corresponde su montura (ver la Tabla de Normativas). CODIGO Estas gafas de sol cumplen con  con la estipulacion de  con la estipulacion de Normativa:
El nimero entre corchetes [ ] muestra el nivel de proteccion utilizado en Europa y Australia (= es decir,  [6rado Porteccion ~ EN IS0 12312-1  la estipulacion de carécter especial  carécter general ANS|  cardcter cosmético ANSI ﬁ:}xi :Sz;;
la categoria del filtro o el grado de proteccion solar). Las gafas de sol con los c6digos 1a 17 llevan la Solar] Ver abajo ANSI 2803 sobre UV. 280.3 sobre UV. 2803 sobre V. '
marca CE y por consiguiente cumplen con las disposiciones de la Directiva UE 2016/425 y se corres- Estas gafas de sol blogueando como minimo el 100 % UVB y el 100 % UVA Por favor, lea la nota al pie
ponden con la Normativa armonizada EN ISO 12312-1 de la UE y con el Instituto Nacional Americano 114 X X No lo supera
de Norma ANSI Z80.3. Los productos con los codigos 2, 3, 4, 5,6, 7,8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 llevan 2[3] X X X
la marca CE y se corresponden, ademas de con EN'y ANSI, con el Estandar AS/NZS 1067. 32 X X X
4 X X X3
AMBITO DE APLICACION 5[[,]] X X X9
Sus gafas de proteccion solar le protegen del deslumbramiento por la luz solar, de la radiacion natural 6l0) X X Xs
UV (proteccion contra la radiacion UV al 100 %), en la nieve, la lluvia y el viento. No recomendadas o) X X X0
como proteccidn contra: choques, objetos duros, enfoque directo al sol, lamparas con mucha energia 8] X X X7
de radiacion y solariums. ot X X Nolo supera
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 06 x x X
Para una funcionalidad 6ptima, limpie el filtro de sus gafas de proteccion solar regularmente con agua nm X X X"
limpia y un pafio suave. También pueden utilizarse jabon suave, lavavajillas o un producto comercial 12[2) X X X
para limpiar gafas. No frotar los filtros himedos, sino tocar ligeramente o dejar secar al aire. 13123 X X x2x"
plus 13 1] X X No lo supera
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE 03] X X X XXX
Para evitar dafos, deberia usted llevar o guardar sus gafas de sol siempre en un estuche apropiado. plus 14 2] X X Nolosupera
Sustituir los filtros dafiados siempre por filtros equivalentes. 153 X X No lo supera
GARANTIA DE PRODUCTO 16.03) x - : x o

Son aplicables las disposiciones nacionales de garantia. 17 [24]
10



Nimero de tono | Grados de proteccion

GAFAS DE SOL - Absorcion alta del resplandor solar. Buena proteccién UV.

segun EN IS0 12312-1 DIA NOCHE

Transparente | . .

L ligeramente coloreado o g0-100 100 St S

[ Ligeramente coloreado &5 43-80 100 Si No

2 Coloreado medio 18-43 100 Si No

3] Oscuro 8-18 100 si No

NO APTAS PARA
[4] Muy Oscuro 3-8 100 CONDUCIR

No se ponga las gafas de sol si conduce de noche.

Quitese las gafas de sol siempre que el nivel de la luz sea demasiado ténue para ver correctamente.

No fije la vista directamente al sol 0 a un eclipse, lleve o no Ileve gafas de sol.

No se ponga las gafas de sol para protegerse de fuentes e luz artificial como las lsmparas UV o las lamparas solares - se requieren unas gafas especiales para ello.

Si desea mas informacion, no dude en contactar con nosotros.

W

* No apropiadas para conducir de noche.

X2 GAFAS DE SOL - Absorcion media del resplandor solar. Buena proteccion UV.
No apropiadas para conducir de noche.

X GAFAS FASHION - No son gafas de sol. Absorcion limitada del resplandor solar.
Poca proteccién UV. No apropiadas para conducir de noche.

x4 @ GAFAS DE SOL - De cardcter especial. Absorcion muy alta del resplandor solar.
Buena proteccidn UV. No utilizar al conducir.

X9 GAFAS FASHION - No son gafas de sol. Absorcion muy baja del resplandor solar.
Poca proteccion UV.

o @& GAFAS DE SOL - Absorcion alta del resplandor solar. Buena proteccion UV.
No utilizar al conducir.

X7 @ GAFAS FASHION - No son gafas de sol. Absorcién limitada del resplandor solar.
Poca proteccion UV. No utilizar al conducir.

o @& GAFAS DE SOL - Absorcion media del resplandor solar. Buena proteccion UV.
No utilizar al conducir.

X Gafas de sol fotocromaticas para luz intensa - filtro de alta proteccién para el reflejo
del ol categoria 3 - la mejor proteccion UV - no adecuadas para conducir de noche
Gafas de sol fotocromaticas para luz del dia - filtro de protecci ermedia para el

X reflejo del sol categoria 1-2 - la mejor proteccién UV - no adecuadas para conducir
de noche.

X Gafas de sol fotocromaticas para interior - sin filtro para el reflejo del sol

categoria 0 - la mejor proteccion UV - adecuadas para conducir de noche.



COME IDENTIFICARE IL GRADO DI PROTEZIONE DI QUESTI OCCHIALI DA SOLE

GRAZIE Al CODICI NUMERICI RIPORTATI ALL'INTERNO DELLE ASTINE

Il primo numero identifica le norme alle quali € conforme questo occhiale (vedi tabella delle norme). Il
numero fra parentesi quadre [] identifica il livello di protezione in base alle scale utilizzate in Europa e in
Australia (= categoria del filtro o shade number). Gli occhiali da sole con codici 1 e 17 riportano il marchio
CE e per questo motivo sono conformi alle disposizioni della direttiva UE 2016/425, cosi come alle
prescrizioni della normativa armonizzata dell'Unione Europea EN ISO 12312-1 ed all' American National
Standard ANSI Z80.3. | prodotti con codici 2, 3, 4, 5,6, 7,8, 10, 11,12, 13, 14, 16, 17 riportano il marchio CE
e sono conformi alle direttive EN e ANSI oltre a quelle dell’Australian/New Zealand Standard AS/NZS 1067.

MODALITA D'UTILIZZO

Questo occhiale da sole protegge dalla luce abbagliante dei raggi solari, dai raggi UV naturali (protezione
UV al 100%), dalla neve, dalla pioggia e dal vento. Non adatto alla protezione da: urti, oggetti duri, visione
diretta del sole, lampade ad intensa irradiazione di energia luminosa, sedute di abbronzatura artificiale.

PULIZIA E CURA

Per un'ottima funzionalita, pulire regolarmente I'occhiale sotto acqua corrente utilizzando un detergente
neutro e asciugandolo con I'apposito panno in microfibra. In mancanza di acqua usare gli appositi spray
detergenti per lenti. Evitare contatti con solventi o detergenti di altro tipo.

CONSERVAZIONE E TRASPORTO
Per evitare danni, conservare e trasportare sempre |'occhiale nell'apposito astuccio. Se cio nonostante i
filtri dovesero subire dei danneggiamenti vanno sostituiti con filtri di ricambio equivalenti!

GARANZIA LEGALE E CONTRATTUALE
Verranno applicate le disposizioni in materia di garanzia contrattuale e garanzia legale vigenti.
12

NORME

CODICE

[Shade-No.]
vedi relativa
a

104]
203
302
41
504
60
703
83l
9[o]
10 (3]
1
12(2)
13 (23]
plus 13 [1]
14[03]
plus 14 [2]
15 (3]
16 [1:3]
17(24]

EUROPA

EN IS0 12312-1

33 > 3 x| X X x| x| x| %

NON ADATTI PER LA GUIDA!

Questi occhiali da sole

alla norme ANSI Z80.3 in materia
di protezione UV speciale.

X

>

USA

AS [ NZS

Questi occhiali da sole Questi occhiali da sole

Norme:
alla norme. alla norme ANSI

ANSI Z80.3 in materia di ~ Z80.3 in materia di protezione
protezione UV generale UV cosmetica.

ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Questi occhiali proteggono al 100 % dai raggi UVB e UVA. Vedi note a fondo pagina!

>

> x> x>

Non conforme!
X
Xa
X X7
X4
X X
X
X
Non conforme!
X
X X7
X
xax"
X Non conforme!
X XXX
Non conforme!
Non conformel
X XX
X4



OCCHIALI DA SOLE - Assorbimento luce solare elevato. Buona protezione UV.

Se avete necessita di ulteriori informazioni, per favore contattateci.

f
x Non adatti per Ia guida nelle ore cre-puscolari o notturne!
Livello di protezione | Categoria del filtro B OCCHIALI DA SOLE - Assorbimento luce solare medio. Buona protezione UV.
in base a EN 150 12312-1 DIGIORNO DI NOTTE x Non adatti per Ia guida nelle ore cre-puscolari o notturnel
Trasparenti | colorati B OCCHIALI MODA - Non sono acchisli da sole. Assorbimento luce solare limitato.
o] molto lievemente Lal 80-100 100 si Si * Protezione UV parziale. Non adatti per la guida nelle ore crepuscolari o notturne!
. e 'OCCHIALI DA SOLE - Per scopi speciali. Assorbimento luce solare molto elevato.
3 - a
[ Leggermente colorati ) 43-80 100 st No x Buona protezione UV. Non adatti per la guida!
[2] Mediamente colorati 18-43 100 si No X3 OCCHIALI MODA - Non sono occhiali da sole.
Assorbimento luce solare molto limitato. Protezione UV parzile.
(3] Seuri 8-18 100 Si No o OCCHIALI DA SOLE - Assorbimento luce solare elevato. Buona protezione UV.
Non adattiper la guidal
[4] Molto scuri 3-8 100 NON ADEGUATO
olto scuri PER LA GUIDA X7 OCCHIALI MODA - Non sono occhiali da sole. Assorbimento luce solare limitato.
Protezione UV parziale. Non adatti per la guidal
. OCCHIALI DA SOLE - Assorbimento luce solare medio. Buona protezione UV.
Non adatti per la guidal
Non indossare mai occhiali da sole per Ia guida nelle ore notturne! Occhiale da sole con lenti fotocromatiche usato n piena luce solare -
X categoria 3 clevato potere di filro della uce solare - la migliore protezione
Togliere gli occhiali da sole non appena il livello di luce & troppo basso per vedere in modo corretto. dai raggi UV - in questo stato non adatto per la guida notturna.
Non guardare mai direttamente il sole o un eclissi solare, con o senza occhiali da sole. Occhiale da sole con lenti fotocromatiche usato con luce diurna -
X categoria 1-2 medio potere di filtro della luce sola-re - la migliore protezione
Non utilizzare gli occhiali da sole come protezione da fonti di luce artificiale, come lampade UV o lampade solari, dairaggi UV - in questo tato non adatto per a guida notturna.
per questo utilizzo sono necessarie speciali mascherine protettive. Occhiale da sole con lentl fotocromatiche ~categoria0
X nessun patere i 1o ell uce solae - fa miolore protezione i raggi UV -

in questo stato adatto per la guida notturna.



SI TA PERDORNI NIVELIN MBROJTES TE SYZEVE TUAJA TE DIELLIT

NJIHNI KODIN NUMERIK NE FLETEN E CILESISE

Shifra e paré tregon cilin standard plotésojné syzet tuaja (shiko tabelén e standardeve).

Shifra né kllapa katrore [] tregon nivelin e mbrojtjes té pérdorur zakonisht né Evropé dhe Australi
(=kategoria e filtrit ose numri i ngjyrés). Syzet e diellit me kode 1 deri 17 mbajné shenjén CE dhe
késhtu pérkojné me kérkesat e rregullores (BE) 2016/425 dhe pajtohen me standardin EN ISO
12312-1 té BE-sé dhe American National Standard ANSI Z80.3. Produktet me kodin 2, 3,4, 5,6, 7,8,
10, 11,12, 13, 14, 16, 17 mbajné shenjén CE dhe, pérvec standardit EN dhe ANSI, pajtohen dhe me
standardin AS/NSZ 1067 té Australisé/Zelandés sé Re.

FUSHAT E PERDORIMIT: SYZE DIELLI

Syzet tuaja té diellit mbrojné nga drita e diellit, rrezatimi natyror UV (mbrojtje 100% UV), né
déboré, shi dhe eré. Nuk jané té pérshtatshme pér mbrojtje kundér: goditjeve, sendeve té forta,
shikimit té drejtpérdrejté té diellit, lambave me energji té larté rrezatimi, solareve.

PASTRIMI DHE KUJDESI
Pér funksionim optimal, pastrojini syzet rregullisht me ujé dhe njé peceté té buté. Mund té pérdoret
dhe sapun i butg, detergjent enésh apo solucione pastrimi pér syze qé qarkullojné né treg.

RUAJTJA DHE TRANSPORTI
Pér té shmangur démet, duhet t'i transportoni apo ruani syzet gjithnjé né njé kasé té pérshtatshme.

GARANCIA E PRODUKTIT
Zbatohen dispozitat dne rregulloret shtetérore pér garancing.

TABELA E
STANDARDEVE

KoD!
[NR. I NGJYRES]

104
203
302
40
5[4]
6[0)
703
803
9[0]
1003
nm
12[2]
13 [2:3]
plus 13 [1]
14 (03]
plus 14 2]
153
16 [1:3]
17 [2:4]

EVROPE

EN IS0 12312-1

BRI IR I I I IS

TE PAPERSHTATSHME PER NE
TRAFIK! Syzet e diellit plotésojné
Kérkesat e ANS| 280.3 UV pér
géllime té posagme.

SHBA

Keto syze dieli plotésojné  Keto syze dielli plotésojné
Kérkesat e ANS| 280.3 UV~ kérkesat e ANSI 280.3 UV

pér éllime té pérgjithshme.

pér éllime kozmetike.

Ato mbrojné té paktén 100% nga rrezet UVB dhe 100% nga rrezet UVA

X

X
X

eI

AUS. [ ZR

Standard
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Julutem, lexoni shénimet i fund!
Nuk do té pérmbushet!
X0
X3
X7
x4
X
X9
X0
Nuk do té pérmbushet!
X9
X
x4
XX
Nuk do té pérmbushet!
XXX
Nuk do té pérmbushet!
Nuk do té pérmbushet!
XX
x4



X0 SYZE DIELLI - Reduktim i larté i drités sé diellit. Mbrojtje e ndaj UV. Té
papérshtatshme pér né trafik natén!
Nivell i mbrojties | Nr. i ngjyrés | Kategoria ¢ DITE NATE - SYZE DIELLI - Reduktim mesatar | drités s dilit.
filtit pér EN IS0 12312-1 Mbrojte c miré ndaj UV. Té papérshtatshme pér né trafk natén!
pa ngjyré [ me ngjyrim ~ 3 SYZE MODE - Jo syze dielli. Vetém reduktim i kufizuar i drités s diellit. Pak
0] té lehté o 80-100 100 Ja Ja x mbrojtje ndaj UV, Té papérshtatshme pér né trafik natén!
n me ngjyrim té lehte 43-80 100 Ja Nein X0 GG SYZEDIELI-perdorim posasé.Redietn stume e e s el
Mbrojtje e miré ndaj UV. Té papérshtatshme pér né trafik!
2 me ngjyrim mesatar 18-43 100 Ja Nein o SYZE MODE - Jo syze diell. Reduktim shumé i ulét i drités s dicllit. Pak
mbrojtic ndaj UV.
3l me ngjyrim té errét 8-18 100 Ja Nein S - -
xo R SV DIELLI- Redukim e s s il Moroje i daj UV Te
1 me ngjyrim shumé 3e 100 TE PAPERSHTATSHME PER papérshtatshme pér né trafik
NETRAFIK X7 @) SYZEMODE- o syzedil. Vetem reduktim
i kufizuar i drités sé diellit. Pak mbrojtje ndaj UV. Té papérshtatshme pér né trafik!
X9 R SYZEDIELLI- Redukim mesatar s el Mot ¢ ik nd V. &
papérshtatshme pér né trafik!
Mos mbani syze dielli kur udhétoni me makin natén! Mbsjtje syzesh fototropike dieliné drite té forté dieli - Reduktim{ arté  drités
X & dicllt, filtér i kategorisé 3 - mbrojtje optimale ndaj UV - Té papérshtatshme
Higini syzet nése drita éshté shumé e ulét pér shikim té mir pér né trafik natén!
T, Mbsjtje syzesh fototropike dieligjaté dites - Reduktim mesatar drites s&
Mos e shikoni asnjéheré diellin drejtpérdrejt as eklipsin diellor, me apo pa syze. o e e i e e nme
. " PRI L . e . . P €r né trafik natén!
Mos i mbani syzet e diellit si mbrojtje kundér burimeve artificiale té drités, si p.sh. Liamba UV apo dielli - ju duhen syze té posagme pér kété. PRr e trafk naten
o jt il i ambiente té mbyll
it kategorisé imale ndaj UV - Té e trafik natént

Nése déshironi informacion té métejshém pér syzet tuaja té diellit, na kontaktoni.
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AK AABEJALLLA NMPA CTYNEHb ABAPOHbI BALLbIX COHLLAAXOYHbIX AKYNIAPAY HA
ACHOBE /IIKABATA KOAA HA KAPLIE AKACLI

Mepwas niuba Bbi3HAYaE CTAHAAPT, AKOMY aANABAAAIOLb Balbl aKyAPbI (I, TabAiuy
cTaHaapray). /liuba, nasHayaHas ¥ KBaapaTHbIX AyxKax [ ], abazHauyae cTyneHb abapoHbl, Akas
BbIKapbicTOyBaeuya y Eypone i AycTpanii (= Kataropeia ¢inbTpa Ui yMOyHbI HyMap apuenHa).
COoHL,@axoyHbIA akynapsl 3 Koagam ag 1 aa 17 Hbl 3Hakam CE i a

Takim YybiHam, natpabasaHHam ParnamenTy (EC) Ne 2016/425, eypaneiickara ctanaapty EN 1SO
12312-1 i amepblkaHcKara HaublsiHanbHara ctanaapty ANSI Z80.3. Bbipabbl 3 kogam 2, 3,4, 5,
6,7,8,10,11,12,13, 14, 16, 17 matoub 3Hak CE i, akpamsa ctanaaptay EN i ANSI, agnasagatoub
Takcama natpabaBaHHAM aycTpaniiickara/Hosasenanackara ctanaapty AS/NZS 1067.

BOB/ACLI NPbIMAHEHHA COHLLAAXOYHbIX AKYNAPAY

Balubl COHUAAXOYHbIA aKyNAPbI BbIKAPLICTOYBAOLUA AR ABapPOHbI BaUdW az

COHeyHara cBATAa, NPbIPOAHAra YbTpadinneTasara BbinpameHbeaHHsA (GiNbTpyloub

100 % ynbrpadisnety), BeTpy, AAKANKY i cHery. AHbl He 3abacneysatoub abapoHy aa:

yAapay, UBEPAbIX NPaAMeTay, NAM 3 BbICOKAil SHEPTiAl BbITPaMeHbBaHHA | KPbIHL,
, AKiA Np 0L Y CaNAPbIAX, NPbI MPaMbIM y3A3€AHHI COHUA.

AYBICTKA 1 Aornag

Kab Bawbl akynapbl cnpaynanica ca ceaéin GyHKUbIAN, ParynapHa NpaBoA3bLe iX aubiCTKy
3 BbIKAPbICTAHHEM YbICTall BOADI | MAKKaN TKaHiHbI. Takcama MOryLb NpbIMAHALLA MAKKae
MblNa, CPOAAK ANA MbILLA NOCYAY i 38bI4aNHBIA CPOAKI ANA a4bICTKI akynApay.

3AXOYBAHHE | TPAHCMAPLIPOYKA

Kab6 nasberHyupb nawkoAKaHHAY, akynsapsl Tp3ba 3aycézbl TpaHcnapTasalb i 3axoyBaub y
npbIAATHBIM QY TAAPbI.

18

TABNILA CTAHAAPTAY
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X0 o
« i
X
Crynenb a6apoHsi/ymoyHel Hymap e vac cyrand
3AUEHNA/KATaTOPbIA BinLTPa STOAHA 3 A3EHb HOY
NSO 123121 X
O] npaspbicTbia/ceTAbA 80-100 100 Tak Tax lpasan ayravasineny e wac evrar!
[l coetnbiA 43-80 100 Tak He x4 @ i
ipasannn ayramasinem!
21 cApaaia 18-43 100 Tak He X5 V7
31 MOUHBIA 8-18 100 Tax. He X8 @
. HE NPBISHAYAHbI ANA "
4 3-8 100 )
@l pakcimansein KIPABAHHA AYTAMABINEM )
Kipasanin ajramatinen!
AT o o
oai 7 A ki v yue
x4
i 7 6 jmoBax HiaKaih ¥a nenuw Gasbi.
Hikoni e pama a conua ui 3 v i i Ges ix. X Karropui 1-2 o
AR 363DOHI 24 WITYHbIX KDHIHIL HaNpbIKAZA, YO-AAMN U AAMN AN CAARPBIAT;
N9 T3Tara NATPAGY 013 CLBIANIbHYIA 3XOVHbIA aKYNADS o i
npa 3 Hami. waccyrant



KAK [JA PA3MO3HAETE CTEMEHTA HA 3ALYMTA HA BALUMTE CTbHYEBM OYM/IA
OT LIM®POBMA KOA HA KAPTATA 3A KAYECTBO

Nbpsata unpa Aasa MHGOPMALMs 33 TOBA, Ha KOV CTaHAAPT CbOTBETCTBAT BalwuTe 0uMna (Bux
Ta6uua cbe cranaaptute). Lndpata & keaapatHuTe ckobu | ] 0603Hauasa npunoxmmara & Espona

W ABCTPa/UA CTEMeH Ha 3ALUMTa (=KATeropuA Ha GUATHPA UM HOMEP Ha CTENeH Ha 3aTbMHABaHe).
Ounnata c koA oT 1 40 17 HOCAT 3Haka CE M CbOTBETHO U3MbAHABAT U3UCKBAHMATA Ha PernamenHT (EC)
2016/425 v 0TroBapAT Ha cTaHAaPT EN 1SO 12312-1 Ha EC M Ha AMEPUKaHCKUA HALMOHaNRH CTaHAAPT
ANSI 280.3. NlpoaykTuTe ck0A 2, 3,4, 5,6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 HoCAT 3HaKa CE 1 oceH Ha EN
1 ANSI, CbOTBETCTBAT M Ha ABCTPANMICKIA/HOBO3ENAHACKMA CTaHAapT AS/NSZ 1067.

OB/IACT HA YNIOTPEBA: C/TbHYEBU OYUNA
Bawure cn THU 0uMna Tor OT CAbHYEBa CBETAMHA, OT ecTeCTBEHO
UV nbuenme (100% UV 3aluuTa), T CHA, AbHA 1 BATHP. He Ca NPUroAeHM 3a 3aluuTa cpeuly: yaap,

TEBPAM NPEAMETH, AUPEKTHO B3UPaHE B CILHILETO, NaMNM C BUCOKA N1bUNCTa eHEPTUA, CONapHyMU.

MOYMUCTBAHE U NOAAPBKKA
3a ONTUMaNHa GyHKUMA NOMMCTBaNTE BaLIMTE 04N PEAOBHO C4UCTa BOAA U MeKa Kbpna. Moxe Aa
Ce M3NO/13BAT U MeK CanyH, NPeNapaT 3a MUeHe Ha CbAOBE UAW CTAaHAAPTHWTE, NPeANaraHy Ha nasapa
CPeACTBa 3a NOUMCTBaHE HA OuMAa.

CbXPAHEHWE U TPAHCNOPT
3a 42 NPeAOTBPATUTE N0BPEA, BUHATU TPAHCMOPTHUPaiiTe, pecn. ChxpaHABaiiTe BawuTe ounna 8
NOAXOAAWL Kanbh.

TAPAHLIMSA HA NIPOAYKTUTE
Npunarar ce T
20

TAB/ILIA HA
CTAHAAPTUTE

Koa
[Ne HA CTENEH HA
3IATLMHABAHE]

114
203
302
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6l0]
70
803
alo)
103
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13 (23]
fnoc 13 01]
14[03)
o 14 [2]
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ENI150 123121

s x| x| =k x| %

HE CAMPATOAIEHY 3A LIOOUPAHE!
CrhiesuTe ounna cuoraeTcTaaT Ha

vamcKBanwaTa 32 UV Ha ANSI 280.3

3a cneuwanio np

x

ca
vorsercrsarna caorsercrear ia

HAANSIZ8033006u0  ANSIZS0.3 53 oamernino
. npeAHasHavenve. npeAHa3HaueHwe.

e npegna3vat My 100% T UVB  100% o1 UVA nvs

X
X

X

X
X

X
X
X

X
X X
X
X
X X
X

AS/Nzs

Crawaapr:
AS/NZS 1067.1
AS/NZS 1067.2

Mo, ce6mogasaiie Senemore
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He e vammneal
X0
Yo
X
%o
xo
xo
X0
Hece wamneal
X0
x»
xo
xax0
Hece wamneal
XA, X0
Hece vamneal
Hece vamneal
X,

X0



o Bobpa UV
saupnra. He ca nparogewn 33 Houwwo wodmpane!
a
Crenen a saunra / crener 3a saromnnaane / nen Hou, X A06pa UV saura. e ca nphroen 33 Houwo wobwparel
Kateropun ka puTLp3 N0 EN 150 123121
2 X1
o esuserin / nexo o w0-100 0 e o
sarvmmenn
x4 ¢
w rexo saTomenn 43-50 100 2 He w!
@ ymepeno sarven 18-43 100 o He x4 -
Crovesara coeTnma. Hcka crenen wa UV 3aunra.
el cuno sarsmmenn 518 100 s He ) Ro6pa Ly
saupnra. He ca nparogewn 33 wodnpanel
“ MHOro cuo saToMHeNH 38 100 HE CAIPUTOAEH/ 3A LIOGHPAHE )
) s
— s He canpuronern o wodparel
ouuna,
x4
¢ . o S —— 52UTa - HE €3 NOAXOATA 32 HOWHO WoGUPae!
Huora e ce s3upair BMHeHME, KIKTO C, TaKa 1 6e3 CrbH4EoH Odmna. X
€2 noAXORAIM 33 KOO Wodwpae!
ouwnasa U3KYCTBEHU MSTOUHMUM Ha KaTO Hanp. UV A3MNM WA CONaPHU AGMIIK - 33 TAX C HYMAAETE OT CREUMaNHM NPeANasHH 04N,
X




JAK POZNATE STUPEN OCHRANY SLUNECNICH BRYLI PODLE

CISELNEHO KODU NA KARTE KVALITY

Prvni gislice oznacuje, kterému standardu bryle odpovidaji (viz tabulku norem).

Cislice v hranatych zavorkéch [ ] oznacuje stupef ochrany pouzivany v Evropé a Australii (=
kategorie filtru nebo ¢islo odstinu). Sluneéni bryle s kodem 1az 17 nesou oznaéeni CE, takze splfiuji
poZzadavky nafizeni (EU) 2016/425 a vyhovuji normé EN 1SO 12312-1 EU a americkému narodnimu
standardu ANSI Z80.3. Vyrobky s kodem 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 nesou oznaceni
CE a kromé EN a ANSI splfiuji australsky/novozélandsky standard AS/NSZ 1067.

OBLASTI POUZITi: SLUNECNi BRYLE

Sluneéni bryle pfedstavuji G¢innou ochranu oéi pred slunecnim svétlem, pfirozenym UV zafenim
(100% UV ochrana), snéhem, destém a vétrem. Nevhodné jako ochrana pred: narazem, tvrdymi
predméty, pfimym pohledem do slunce, lampami s vysokou energii zafeni, solarii.

CISTENi A PECE

Aby byly vase bryle optimalné funkéni, ¢istéte je pravidelné Cistou vodou a meékkym hadfikem.
Pouzit mizete také jemné mydlo, prostfedek na nadobi nebo istici prostfedek na bryle.

SKLADOVANI A PREPRAVA
Abyste predesli poskozeni, méli byste bryle vzdy pfepravovat, resp.
uchovavat ve vhodném pouzdre.

ZARUKA VYROBKU
Plati narodni zaru¢ni podminky.

TABULKA NOREM

KOD
€. 0psTiNU]

104
203
302
40
5[4]
6[0)
703
803
9[0]
1003
nm
12[2]
13 [2:3]
plus 13 [1]
14 (03]
plus 14 2]
15 (3]
16 [1:3]
17 [2:4]

EVROPA

EN IS0 12312-1

BRI R IR I I I I IS

NEZPUSOBILE K RIZENI
VOZIDEL! Sluneéni bryle vyhovuji pozadavkim na UV ochranu  poZadavkim na UV ochranu

USA

Tyto slunecn bryle vyhovui - Tyto sluneéni bryle vyhovuji
poadavkim na UV ochranu podle  podle ANSI Z80.3 pro podle ANSI 280.3 pro
ANSI Z80.3 pro speciaini ucely. obecné icely. kosmetické icely.

Chrani 100% pied UVB a 100% pred UVA zéfenim.

eI

AS [ NZS

Standard
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Vénujte pozornost
poznamkém pod Earou!
Nevyhovujel
X0
X3
X
x4
X
X9
X0
Nevyhovujel
X9
X
x4
XX
Nevyhovuje!
X900, X
Nevyhovuje!
Nevyhovuje!
X9, X0
x4



SLUNECN BRYLE - Vysoka redukce sluneéniho svétla. Dobra UV ochrana.

"
x Nezpisobilé k fizeni vozidel v nocit
Stupefi ochrany | & odstinu | kategorie filtru DEN NOC X SLUNECN BRYLE - Stredni redukce sluneéniho svétla.
dle EN IS0 12312-1 Dobra UV ochrana. Nezpisobilé k fizeni vozidel v noci!
bezbarvy | lehce * MODNI BRYLE - Nejedna se o slunecni bryle. Pouze omezené redukce slunecniho
o tonovany o 80-100 100 ano ano x svétla, Castecna UV ochrana. Nezpisobilé k fizeni vozidel v noci!
m lehce tonovany 43-80 100 ano ne X4 @ SLUNENCI BRYLE - Specidlni ucely. Velmi vysoka redukce sluneniho svétla.
Dobra UV achrana. Nezpisobilé k fizeni vozidel!
2 stredné silné tonovany 18-43 100 ano ne o MODNI BRYLE - Nejedn se o sluneéni bryle. Velmi nizkd redukee sluncénino
svétla, Castec a.
[3) tmavé tonovany 8-18 100 ano ne 5
X9 @ SLUNECNI BRYLE - Vysoka redukce sluneéniho svétla. Dobra UV ochrana.
¢ 0 E K RIZENT Nezpisobilé k izeni vozidel!
(4] velmi tmavé tonovany s 3-8 100 NEZP“SV%%'ILDEE'E RIZEN ——
=== X7 @ MODNI BRYLE - Nejedna se o sluneéni bryle. Pouze omezena
redukce sluneéniho svétla. Casteéna UV ochrana. Nezpisobilé k fizeni vozidel!
Xa @ SLUNECN BRYLE - Stiedni redukce sluneéniho svétla. Dobra UV ochrana.
Nezpiisobilé k fizeni vozidel!
NepouZivejte slunecni bryle pfi jizdé autem v nocil Noseni samozabarvovacich slunecnich bryli za silného oslunéni — Vysoka
X9 redukee slunecniho svétla, filtr kategorie 3 - nejlepi ochrana proti UV zafeni —
Sejméte slunecni bryle, pokud je intenzita svétla prilis nizka na to, abyste dobre vidé Nezpisobilé k izeni vozidel v nocil
P y — Nogeni samozabarvovacich slunecnich bryli za denniho svétla — Stedni redukce
Se sluneénimi brylemi ani bez nich se nikdy nedivejte pfimo do slunce nebo na zatméni slunce. Yo Sanctring suttla, i kateaorie 122 - neje sl oshrana protl 0V séfen]
Nepouzivejte sluneni bryle jako ochranu pred umélym osvétlenim, jako jsou napf. UV lampy nebo solrni lampy - k tomu potrebujete specialni ochranné bryle. Nezpisobilé k izent vozidel v nocil
Pokud potiebujete vice informaci o sluneénich brylich, kontaktujte ns. X e




SADAN FINDER DU DINE SOLBRILLERS BESKYTTELSESNIVEAU UD FRA

TALKODEN PA DIT QUALITY CARD

Det forste tal angiver, hvilken standard dine briller opfylder (se standardtabel).

Tallet i de firkantede parenteser [] angiver beskyttelsestrinnet, der bruges i Europa og Australien
(=filterkategori eller beskyttelsesklasse). Solbriller med koden 1 til 17 er CE-maerket og opfylder

dermed kravene i EU-forordning 2016/425 og er i overensstemmelse med EU-standarden EN 1SO

12312-1 0g American National Standard ANSI Z80.3. Produkter med koden 2, 3, 4,5, 6, 7,8, 10, 11,

12,13, 14,16, 17 er CE-meerkede og opfylder udover EN og ANSI 0gsa standarden AS/NSZ 1067
geeldende for Australien og New Zealand.

ANVENDELSESOMRADER: SOLBRILLER

Dine solbriller beskytter mod blaending pga. sollys, mod naturlig UV-straling (100 % UV-
beskyttelse), ved sne, regn og vind. Ikke egnede til beskyttelse mod: Sted, harde genstande, at se
direkte pa solen, lamper med hgj stralingsenergi, solarier.

RENG@RING OG PLEJE
For at sikre optimal funktion skal du jeevnligt rengere dine briller med rent vand og en blgd klud.
Du kan ogsa bruge mild sabe, opvaskemiddel eller en almindelig brillerens.

OPBEVARING 0G TRANSPORT
For at undga skader ber du altid transportere og opbevare dine briller i et egnet etui.

PRODUKTGARANTI
De nationale garantibestemmelser gaelder.

STANDARDTABEL

KODE
[beskyttelsesklasse]

114
203
302
4Nl
504
6 0]
703
83
9[0]
1003
nn
1202
13 [2:3)
plus 13 [1]
14[0:3)
plus 14 [2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4)

EUROPA

EN IS0 12312-1

3 ¢ ¢ x> < X X x| X x| x| X

IKKE TRAFIKSIKKER! Solbriller
opfylder UV-kravene i ANSI
780.3 til specielle formal,

USA
Disse solbriller opfylder
UV-kravene i ANSI 80.3
il generelle formal

Disse solbriller opfylder
UV-kravene i ANSI Z80.3
til kosmetiske formal.

De beskytter mindst 100 % mod UVB- og 100% mod UVA-straler.

X

X
X

NEIIEIE

AS [ NZS
Standard
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2
Se fodnoter!
Ikke opfyldt!
X0
X
X7
X
X
X
X0
Ikke opfyldt!
xo
X
X
XX
Ikke opfyldt!
XX, X
Ikke opfyldt!
Ikke opfyldt!
X9,x9
x4



SOLBRILLER - kraftig reduktion afsollystt God UV-beskyttelse.

"
x ke trafiksikker ved brug om natten!
Beskyttelsestrin | Beskyttelsesklasse | DAG NAT X2 SOLBRILLER - middel reduktion af sollyset.
Filterkategor int. EN 150 12312-1 God UV-beskyttelse. Ikke trafiksikker ved brug om natten!
[o] farvelos/let tonet S 80 - 100 100 Ja Ja X3 MODEBRILLER - ikke solbriller. Kun begranset reduktion af sollyset.

Lidt UV-beskyttelse. Ikke trafiksikker ved brug om natten!

0] let tonet 43-80 100 Ja Nej »
X4 @ SOLBRILLER - specielt formal. Meget hej reduktion af sollyset.
. X ikker!
@ middelkratig tonet B 18-43 100 1 Nej God UV-beskyttelse. Ikke trafiksikker!
X8 MODEBRILLER - ikke solbriller. Meget lav reduktion af sollyset.
3 morkt tonet -8 100 Ja Nej Lidt UV-beskytelse.
3 . SOLBRILLER - kraftig reduktion af sollyset. God UV-beskyttelse.
(4 meget morkt tonet /;§ 3-8 100 IKKE TRAFIKSIKKER e @ aaiaion
X7 @ MODEBRILLER - ikke solbriller. Kun begranset
reduktion af sollyset. Lidt UV-beskyttelse. lkke trafiksikker!
Y SOLBRILLER - middel reduktion af sollyset.
X @ God UV-beskyttelse. Ikke trafiksikker!
Brug ikke solbriller ved bilkorsel om natten! x* Brug af farveskiftende solbrilleglas ved kraftigt sollys - Hoj reduktion af sollys

Filterkategori 3 - bedste UV-beskyttelse - Ikke trafiksikker ved korsel om natten!

Tag dine solbriller af, hvis der er sparsomt med lys, 3 du bedre kan se. Srug af farvesifiende soloilglas ved dageys - Middel reduton af

X sollys Filterkategori 1-2 - bedste UV-beskyttelse - Ikke trafiksikker ved
korsel om natten!

Kig aldrig direkte p solen eller en solnedgang, hverken med eller uden solbriller.

Brug ikke dine solbriller som beskyttelse mod kunstige lyskilder, som fx UV-lamper eller hojfjeldssol - her skal du bruge specialbriller. Brug af farveskiftende solbrileglas indendars - Ingen reduktion af
xm sollys Filterkategori 0 - bedste UV-beskyttelse - Trafiksikker ved
Kontakt os, hvis du ansker flere oplysninger om dine solbriller. korsel om natten!



NQz OA AIANIZTQIETE TON BAOMO MPOZTAZIAZ TON MPOITATEYTIKQN FYAAIQN
HAIOY A2 ME BAZHTON APIOMHTIKO KQAIKO ZTHN QUALITY CARD

To npwto Yndio ekdpdleL To mPOTUTO 6TO OMOio AVTLETOLKOVVY Ta YuaALd oag (BA. mtivaka
npotunwv). To Yndio oe aykUAeg [] ekdpdlet tov Babud npootaciag nou £xeL ehappoyr
otV Eupwnn kaw tnv Auotpalia (= katnyopia dthtpapiopatog f Shade Number). Ta yuadid
nAlou pe kwbikd 1 wg 17 pépouv tn ofpavon CE, Kat CUVETWG TANPOUVV TLG ipodLaypadég
e odnyiag (EE ) 2016/425 kat eivat cOppwva pe to mpdtumo EN 1SO 12312-1 tng EE kat to
American National Standard ANSI Z80.3. Ta poiovta pe tov kwdiko6 2, 3,4, 5, 6,7, 8,10, 11,
12,13, 14, 16, 17 dépouv tn orjpaven CE kat, ektog and ta EN kat ANSI, eivat cOpdwva kat
He To potuno Avotpaiag / Néag Znhavsiag AS/NSZ 1067.

TOMEIZ XPHZHZ: TYAAIA HAIOY

Ta yuaAud nAiou oag mpootatevouv and tn BapBwon anod to nAtakod ¢wg, evavtia otn
duokn unepLwdn aktvoBoria (100% npootacia UV), ato xLovL, otn Bpoxn kat otov agpa.
Agv eival katdAnAa yia tpootacia anoé: Xtunipata, okAnpd aviikeipeva, aneubeiag
kottaypa otov Ao, oe Adpneg pe uPnAn aktwoBolia kat o Adprneg solarium.

KAGAPIZMOZ KAl DPONTIAA

o tnv entitevén tng BEAtiotng Aettoupyiag, kabapilete Taktika ta yuald oag pe kabapd
VEPO Kat paAako mavi. Mmopel va xpnotponotnBei kat Ao camouvt, amoppumavTiko
TUATWVY A KABAPLOTIKE yUAALWV TOU epTtopiou.

®YAAZH KAl METAQOPA
o va anopeuxBei n mpodkAnon npLwy, Ta yuaAld oag Oa mpéneL va ta HETadEPETE Kat va
Ta Slatnpeite mavta og pla KAtdAANAn

EFTYHIH NPOIONTOZ
loxVouv oL eBvikol dpot eyyunong kat StaoddaAtong.

2

MINAKAZ NIPOTYNON

KQAIKOZ
[SHADE-NR]

104
203
30
4n
514
6[0]
703
803
9[0]
10103
10
12[2]
13 [2:3)
plus 13 [1]
1403
plus 14 [2]
15[3]
16 [1;3]
17 [2:4]

EYPQMH

ENISO 123121

>3 3¢ 3 x> x| XX x> % x|

AKATAAAHAA 1A OBHTHSH!

HNA

Autd tayuahd nhiou

Autétayuahid nhiou

mAnpob

ANSI U}

npoo
NSI

3

ANSI 780.3 yua e18uxéq xprioes.

780.3 yuavevikr xprion.

Vi aueBnTKodg oKomols,
UVB Kat 100% and

Katé 100 % and T
v axuvoBohia UVA

> x

AS/NZS
Npéuno:
AS/NZS 1067.1
AS/NZS 1067.2

Napaxahovue Adpete
unn Ty uroonpelwon!
AevmAnpoutan!
X
X2
X3
X
X
X
X
AevmAnpoutan!
xe
X7
x4
XX
AevmAnpoutan!
XX 0, X
AevmAnpoua!
AevmAnpovtant
X9, X0



BaBog pootaciag / Shade-Nr. /

Katnyopla pihtpapiopato katd EN HMEPA NYXTA
0123121
0] dxpwna/ ehadpd [ 80- 100 100 N Nat
Xpwpauouéva
[ ehadpd xpwpatiopéva e 43-80 100 Nau ox
[2] HETPLE XPWHATIONEVE 18-43 100 Nat ox
[3] KoupOXPWHL 8-18 100 Nau ox
4] TIOAD GKOUPGXPWHA /ﬁf 3-8 100 AKATAAAHAA A OAHTHEH

Mn ¢opdrte yvahid nhiou katd tnv 08ynon t voxtal

i kahvi 6paon, Byédete o ywakié niou oag dtav n putewdTnTa elvat xapnhr.

Moté pny kowrdee anevBeiag tov Ak A pua ékheun nhiov, oUTe e yuakié nhiou oUte xwpls.

Mnv dopde yuahid nAiov yia TpooTasia and yés TEXVTOD GwTAs, SMwG M.x. AGHIES UTEPLWBGY akTmY
f -y b yoakid.

Av Yt ta yoahid nAiou oag, TapakaRosiE ETKOWWVAGTE Kok k.

x4 TYAAIA HAIOY - Meydhn pelwon
X2 . ) X
YAAIA MOBAZ. Neplopiopévn pe n
o . :
vuktepwi obiynon!
X4 @ TYAAIA HAIOY 6 i Kah
o TYAAIAMOBAL
ur, Kimoua mpogTasia anb Tc UnEpuHBES aKrives.
X0 G MmO My
Unepuisagartve, AseTEAATAR i 0By
TYANIA MOBAX - ev elvat yuakud nhiou. Nepopopévn
X7 @D ueiwon s evraon 6
AxardAAnAa yia obiiynon!
Xa @ TYANIA HAIOY
unepubbelg axtives. AxatdAnha yia odAynan!
xo
X
— AxatdaAAnha yia voktepwii obriynon!
X : !

axtiveg — KardhAnha via vuktepi obiynon!



KUIDAS SAADA TEADA PAIKESEKAITSEPRILLII_Z_'E KAITSEASTE

KVALITEEDIKAARDIL OLEVA NUMBRIKOODI JARGI

Esimene number niitab, millisele normile prillid vastavad (vt normitabel).

Nurksulgudes [] olev number néitab Euroopas ja Austraalias kasutatavat kaitseastet (=
filtrikategooria voi tooni number). Péikeseprillidel koodiga 1 kuni 17 on CE-mirgis ning need
vastavad magrusele (EL) 2016/425 ning on kooskdlas EL-i normiga EN SO 12312-1 ja USA
standardiga ANSI Z80.3. Toodetel koodiga 2, 3, 4, 5, 6, 7,8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 on CE-mérgis
ning need vastavad lisaks EN ja ANSI standarditele ka Austraalia/Uus-Meremaa standardile AS/
NSZ 1067.

KASUTUSALAD: PAIKESEPRILLID

Piikeseprillid kaitsevad paikesevalgusest tingitud pimestamise, loomuliku UV-kiirguse (100% UV-
kaitse), lume, vihma ja tuule eest. Ei sobi kaitseks jargneva eest: kokkupdrge, kovad esemed, otse
péil aatamine, suure kiirgusenergiaga lambid, solaariumid.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Optimaalse funktsiooni jaoks puhastage prille requlaarselt puhta vee ja pehme lapiga. Kasutada
voib 6rnatoimelist seepi, ndudepesuvahendit voi kauplustes mitdavat prillipuhastusvahendit.

HOIUSTAMINE JA TRANSPORT
Kahjustuste valtimiseks tuleb prille alati transportida ja hoida sobivas Gimbrises.

TOOTEGARANTII
Kehtivad riigisisesed garantiitingimused.

NORMITABEL

k00D
[TOONI NR]

104
23]
30
4Nl
s[4
6[0]
7081
8[3]
9[0]
10(3)
nn
12[2]
13 [2:3)
pluss 13 [1]
14 [0;3]
pluss 14 2]
1503
16[1:3]
17 [2:4]

EUROOPA

EN IS0 12312-1

BRI I I RIS

EI SOBI LIKLUSESSE!
Pikeseprillid vastavad
standardi ANSI Z80.3 UV~
nouetele eriotstarbe kohta,

USA
Need paikeseprillid
vastavad standardi ANSI
Z80.3 UV-néuetele
iildotstarbe kohta.

Need paikeseprilld vastavad
standardi ANSI Z80.3
UV-nduetele kosmeetilise
otstarbe kohta.

Need kaitsevad vihemalt 100% UVB- ja 100% UVA-kiirguse eest.

X

X
X

eI

AS [ NZS

Standard
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Jargige allmarkust!
i ole taidetud!

X0
X3
X
x4
X9
xo
X0
i ole taidetud!
X9
X1
X
X2,

i ole taidetud!
X9, X9, X
i ole téidetud!
i ole taidetud!
X9, X9
x4



PAIKESEPRILLID - evalguse vahendamise suur maar. Hea UV-kaitse. i sobi

!
* Gsel likluses kasutamiseks!
o PAIKESEPRILLID - péikesevalguse véhendamise keskmine mar.
w - itse. 1 liikl ki iseks!
K:\tstaséeN[‘;auon;;vgﬁltvlr;tegnorvl PREV 86 e. Ei sobi 66sel liikluses kasutamiseks!
. MOEPRILLID - ci ole péi piratud ine. Viike
varvitu | ferel UV-kaitse. i sobi a5sel likluses kasutamiseks!
[o] (] 80 - 100 100 Jah Jah
toonitud .
X4 @ PAIKESEPRILLID - eriotstarve. Paikesevalguse vihendamise vaga suur maér. Hea
i , ; UV-kaitse. i sobi liklusesse!
n kergelt toonitud & 43-80 100 Jah Ei
; MOEPRILID - e sl Pilksevalgse ihendamisevig vike
i keskmise tugevusega 18-43 100 Jah Ei x4 i, Viike UV-kai
PAIKESEPRILLID - péikesevalguse vahendam . Hea UV-kaitse. £
5l <ume toon s 100 Jah G xo @ PRIKESEPRILUD - plesevaguse vihendamise suu i Hea Ui,
. MOEPRILLID - ei ole paikesepri Piikesevalguse
- »
4] vdga tume toon 3-8 100 EI'SOBI LIIKLUSESSE X G piiratud vahendamine. Vike UV-Kaitse. Ei sob liiklusesse!
PAIKESEPRILLID - piikescvalguse vahendamise keskmine mir. Hea UV-Kaitse.
e Y
Ei sobi liiklusesse!

Arge kandke piikeseprille 86sel autoga sditmise ajal! ilide kandmine tugeva piil - péikese-
lquse suur vanendamine, filtrikategooria 3 - parim UV-kaitse - ei sobi osel

X
Kui valgust on véhe, votke prillid nagemise parandamiseks ara. Kuses kasutamiscks!
i P— . N . . N illide kandmine il keskmin
Arge vaadake ei piikeseprillidega ega ilma paikeseprillideta otse péikest ega pikesevarjutust. o e A I RPN TN
i " " " ; . S . . . - ks iseks!
Arge kasutage piikeseprille kaitseks kunstlike valgusallikate eest, nt UV-lambid v paikeselambid. Nende jaoks on vaja eriprille. asutamiseks

N N . N N . X Fototroopsete paikeseprillide kandmine ru - péikesevalgust ei vihendata,
Kui soovite oma piiikeseprillide kohta rohkem teavet, vétke meiega iihendust. filtrikategooria O - parim UV-kaitse - ei sobi 6sel liikluses kasutamiseks!



AURINKOLASIEN SUOJAUSLUOKAN TUNNISTAMINEN

LAATUKORTIN NUMEROKOODIN PERUSTEELLA

Ensimmainen numero kertoo, mité standardia aurinkolasisi vastaavat (ks. standarditaulukko).
Hakasulkeissa oleva numero [] ilmoittaa Euroopassa ja Australiassa kdytettdvan suojausluokan
(=suodatuskategoria tai Shade Number). Aurinkolaseissa, joiden koodi on 1-17, on CE-merkinté

ja ne tayttavat siten asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset ja vastaavat EU:n standardia EN I1SO
12312-1 sekd standardia American National Standard ANSI Z80.3. Tuotteilla, joiden koodi on 2, 3,
4,5,6,7,8,10, 11,12, 13, 14, 16, 17, on CE-merkint4 ja ne vastaavat EN- ja ANSI-standardin liséksi
Australian | Uuden Seelannin standardia AS/NSZ 1067.

KAYTTOALUEET: AURINKOLASIT

Aurinkolasisi suojaavat auringonvalon haikaisyltd, luonnolliselta UV-séteilyltd (100 % UV-suoja)
lumisateessa, sateessa ja tuulessa. Eivat sovellu suojaksi: Iskuilta, kovilta esineiltd, aurinkoon
suoraan katsomiselta, sateilyenergialtaan korkeilta lampuilta, solariumeilta.

PUHDISTUS JA HOITO

Puhdista lasit saanndllisesti puhtaalla vedelld ja pehmedlld kankaalla parhaan mahdollisen
toiminnan varmistamiseksi. Myds mietoa saippuaa, astianpesuainetta tai tavallista siimalasien
puhdistusainetta voi kayttdd.

VARASTOINTI JA KULJETUS
Vaurioiden vélttamiseksi laseja tulisi aina kuljettaa ja sailyttda sopivassa kotelossa.

TUOTETAKUU
Kansalliset takuuehdot ovat voimassa.

30

'STANDARDITAULUKKO
KooDI
[SHADE NR]

104
23]
30
4Nl
s[4
6[0]
7081
8[3]
9[0]
10(3)
nn
12[2]
13 [2:3)
plus 13 [1]
1403
plus 14 2]
1503
16[1:3]
17 [2:4]

EUROOPPA

EN IS0 12312-1

IR I IR IR IS

EI LIKENNEKAYTTOON!

USA

Néima aurinkolasit

Namé aurinkolasit tayttavt

Aurinkolasit tayttavat standardin tayttavat standardin ANSI  standardin ANSI Z80.3 UV~

ANSI 280.3 UV-vaatimukset
erityistarkoituksia varten.

7803 UV-vaatimukset
yleistarkoituksia varten,

vaatimukset kosmeettisia
tarkoituksia varten.

Ne suojaavat vahintan 100 % UVB- ja 100 % UVA-sateilts.

X

eI

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Huomaa alaviltteet!

i taytal
X0
X3
X
x4
X9
xo
X0

i taytal
X9
X1
X

X2,

i taytal
XX, X
Ei taytal
i taytal
XX
x4



X0 AURINKOLASIT - véhentavét auringonvaloa merkittav: Hyva UV-suojaus.
i likennekay t6on yoaikaan!
Suojausluokka | Shade Nr. | Standardin EN PAIVA Yo o AURINKOLASIT - vahentavat auringonvaloa keskinkertaisesti.
150 12312-1 mukainen suodatusluokka Hyva UV-suojaus. i likennekaytto6n yaikaan!
[0] varitdn [ lievd sévytys S 80 - 100 100 Kylla Kylla MUOTILASIT - eivét ole aurinkolasit. Vihentévét auringonvaloa vain rajallisesti.
X3
Suojaavat UV-sateilylta hieman. Ei liikennekyttoon yoaikaan!
0] lievi savytys 43-80 100 Kylla Ei
X4 AURINKOLASIT - erikoistarkoituksiin. Vahentavat auringonvaloa erittdin paljon.
2 keskivoimakas sévytys - 18-43 100 Kylla Ei Hyva UV-suojaus. i likennekayttaon!
X8 MUOTILASIT - eivat ole aurinkolasit. Vahentavat auringonvaloa erittain vahan.
€] tumma sévytys 8-18 100 Kylli Ei Suojaavat UV-séteilylts hieman.

erittain tumma
savytys

Al3 kayts aurinkolaseja ajaessasi autoa yaikaan!

EI LIKENNEKAYTTOON

Ota aurinkolasit pois, jos valon on lilan en kunnolla nakemiseen.

Al katso aurinkoa tai 4 suoraan tai ilman

Ald kayts

kuten esim. UV- tai aurinkolampuilta. Tata varten tarvitaan erityiset suojalasit.

Ota meihin yhteyttd, jos haluat listietoja aurinkolaseistasi.

AURINKOLASIT - véhentavat auringonvaloa merkittaviisti. Hyva UV-suojaus.

S
& liikennekayttaon!
)
S

Xs

MUOTILASIT - eiviit ole aurinkolasit. Rajoittavat auringonvaloa

"
x vain vahiin. Suojaavat UV-sateilylta hieman. Ei iikennekayttsant

AURINKOLASIT - vahentaviit auringonvaloa keskinkertaisesti. Hyva UV-suojaus.

a
x i likennekayttson!

Kaytté

xa shentavat 3, paras UV-suojaus - Ei

kennekiiyttson yoaikaan!
i inkolasi mi - Vahentavat
X auringonvaloa keskinkertaisesti, suodatinluokka 1-2, paras UV-suojaus - i

nnekayttoon ydaikaan!

Fototrooppisten aurinkolasien kiyttaminen sisatiloissa - Ei vahenna auringonva-
I0a lainkaan, suodatinluokka 0, paras UV-suojaus - Ei likennekayttoon ydaikaan!

X

kil
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KAKO PREPOZNATI STUPANJ ZASTITE VASIH SUNCANIH NAOCALA S POMOCU
BROJCANOG KODA NAVEDENOG NA KARTICI QUALITY CARD

Prvi broj prikazuje kojoj normi vase naocale odgovaraju (pogledajte tablicu normi).

Broj u uglatim zagradama [] prikazuje stupanj zastite uobi¢ajen u Europi ili Australiji (= kategoriju
filtra ili Shade number). Sun¢ane naocale s kodom od 1 do 17 nose oznaku CE i time ispunjavaju
zahtjeve odredbe (EU) 2016/425 i odgovarajuce EU norme EN 1SO 12312-1 i Americki nacionalni
standard ANSI Z80.3. Proizvodi s kodom 2,3, 4,5, 6, 7,8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 nose oznaku CE i
dodatno normama EN i ANSI odgovaraju standardu Australije [ Novog Zelanda AS[NSZ 1067.

PODRUCJA PRIMJENE: SUNCANE NAOCALE

Vase suncane naocale Stite vas od zasljepljivanja sun¢evom svjetlosti, od prirodnog UV zracenja
(100 % zastita od UV zracenja), kao i snijega, kise i vjetra. Naocale nisu prikladne kao zastita od:
udarca, tvrdih predmeta, izravnog pogleda u sunce, svjetiljki s visokim zracenjem, solarija.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Za optimalnu upotrebu naocale redovito Cistite ¢istom vodom i mekom krpicom. MozZete

upotrijebiti blagu sapunicu, sredstvo za pranje posuda ili komercijalna sredstva za ¢iS¢enje naocala.

CUVANJE | NOSENJE
Kako biste sprijecili ostecenja, naocale biste uvijek trebali nositi tj. cuvati u odgovarajucoj futroli.

JAMSTVO
Primjenjuju se nacionalne odredbe jamstva i odgovornosti za nedostatke u materijalu.

TABLICA NORMI

CODE
[SHADE-NR]

104
23]
30
4Nl
s[4
6[0]
7081
8[3]
9[0]
10 (3]
nn
12[2]
13 [2:3)
plus 13 [1]
1403
plus 14 2]
1503
16[1:3]
17 [2:4]

EUROPA

EN IS0 12312-1

BRI I IR IR I IS

NISU PRIKLADNE ZA VOZNJU!

Sunéane naocale ispunjavaju  ispunjavaju zahtjeve odredbe
zahtjeve odredbe ANS| Z80.3 0 ANSI Z80.3 o UV zastiti za

UV zaititi za posebne primjene.

SAD

Ove suncane naocale

opéenite primjene.

Ove suncane naocale
ispunjavaju zahtjeve
odredbe ANS1 2803 0 UV
zatiti u kozmeticke svrhe.

Stite najmanje 100 % od UVB i 100 % od UVA zraéenja.

X

eI

AS [ NZS

Standard
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Obratite paznju na napomene!
Ne zadovoljaval

X0
X3
X
x4
X9
xo
X0
Ne zadovoljaval
X9
X1
X
X2,

Ne zadovoljaval
XX, X
Ne zadovoljaval
Ne zadovoljaval
X9, X0
x4



X0 SUNCANE NAOCALE - visoka apsorpcia sunéeve svjetlosti.
Dobra zastita od UV zratenja. Nisu prikladne za voznju nocu!
X SUNCANE NAOCALE - srednja apsorpcija sunceve svjetlosti.
Stupan zastite | Shade-Nr | fltar kategorije Dobra zastita od UV zracenja. Nisu prikladne za voznju nocu!

prema EN IS0 12312-1 DAN NoC

X3 MODNE NAOGALE - nisu suncane naotale. Samo ograniéena apsorpcija sunéeve
o bezbojne / lagano -~ 80- 100 100 g G svjetlosti. Slaba zastita od UV zragenja. Nisu prikladne za voznju nocul
tonirane . .
X4 'SUNCANE NAOCALE - za posebne primjene. Vrlo visoka apsorpcija sunceve
0] lagano tonirane & 43-80 100 da ne svjetlosti. Dobra zastita od UV zragenja. Nisu prikladne za voznju!
- X8 MODNE NAOCALE - nisu sunane naotale. Vrlo niska apsorpeija sunceve
[2] srednje tonirane 18-43 100 da ne svjetlosti. Slaba zastita od UV zracenja.
3] tamno tonirane 8-18 100 da ne X9 SUNCANE NAOCALE - visoka apsorpcija sunceve sjetlosti.

Dobra zastita od UV zracenja. Nisu prikladne za voznju!

[4] vrlo tamno tonirane ﬁ 3.8

00 NISU PRIKLADNE ZA VOZNJU MODNE NAOCALE - nisu sunéane naoéale. Samo ogranicena

b0 06

"
o x apsorpcija suneve svjetlosti. Slaba zastita od UV zracenja. Nisu prikladne za voznjul
o SUNCANE NAOGALE - srednja apsorpcija sunceve svjetlosti. Dobra zastita od UV
2racenja. Nisu prikladne za voznju
Nemojte nositi sunéane naotale kad vozite nocu! Nosenje fotoosjetljivih sun¢anih naoala pri jakoj sunceve svjetlosti - Visoka
X9 apsorpcija sunceve svietlosti, filtar kategorije 3 - najbolja zatita od UV zratenja
Nemojte nositi sunéane naogale ako je svijetlo preslabo za dobru vidijivost. ~ Nisu prikladne za voznju nocu!
Nikad nemojte gledati izravno u sunce ili pomr&inu sunca, ni s naotalama i bez njih Nosenje fotoosjetljivih sunanih naotala pri dnevniom svjetlu - Srednja apsorpcija

X sunceve svjetlosti,fltar kategorije 1 do 2 - najbolja zastita od UV zragenja - Nisu

. " . PP . . N . . P klad: Znj !
Nemojte nositi sunéane naoale kao zastitu od umjetnih izvora svjetlosti kao Sto su npr. UV svjetilke ili fototerapijske svjetiljke - prikladne za voZnju notu!

2a to su vam potrebne posebne zastitne naocale.

Nosenje fotoosjetljivih sunanih naotala u zatvorenom prostoru - Bez smanjenja
X sunceve svjetlosti,filtar kategorije 0 - najbolja zastita od UV zracenja - Prikladne
2a voznju nocu!

Ako Zelite vise informacija o sunéanim naogalama, obratite nam se.
K



HOGYAN ALLAPITHATO MEG A NAPSZEMUVEG VEDELMI KATEGORIAJA

A MINOSEGET TANUSITO KARTYAN TALALHATO SZAMKOD ALAPJAN?

Az els6 szam arrol ad tajékoztatast, melyik szabvanynak felel meg a napszemiiveg (lasd a
szabvanytablazatot). A szégletes zarojelben [ ] taldlhato szémjegy az Eurépaban és Ausztralidban
hasznalt védelmi kategorianak (= sziirokategoria, ,shade number”) felel meg. Az 1-17. kodot

visel napszemiivegek CE-jeldléssel rendelkeznek, igy teljesitik a 2016/425/EU rendelet eldirasait,
¢és megfelelnek az eurdpai unios EN 1SO 12312-1 szabvany és az amerikai ANSI Z80.3 szabvany
kévetelményeinek.A 2., 3., 4.,5.,6., 7., 8., 10, 1., 12,13, 14,, 16. s 17. kddu termékek rendelkeznek
CE-jeldléssel, valamint az EN és az ANSI szabvany mellett megfelelnek az Ausztralidban/Uj-
Zélandon érvényes AS/NSZ 1067 szabvany el6irasainak is.

FELHASZNALASI TERULETEK: NAPSZEMUVEG

A napszemiiveg véd a napfény okozta vakité hatassal és a természetes UV sugarzassal szemben
(100%-0s UV-védelem), hoban, esében és szélben. Nem nyujt védelmet az alabbiakkal szemben:
Utodés, kemény targyak, kzvetlen napba nézés, nagy sugarzasi energiaju lampatestek, szolariumok.

TISZTITAS ES APOLAS

Az optimalis mukodés érdekében rendszeresen tisztitsa meg szemiivegét tiszta vizzel és puha
kendével. Enyhe szappanos oldat, mosogatoszer vagy a kereskedelmi forgalomban kaphato
szemuvegtisztito szerek is hasznalhatok.

TAROLAS ES SZALLITAS

Asériilések elkerllése érdekében mindig megfeleld szemiivegtokban szallitsa, illetve tarolja szemivegét.
JOTALLAS

A termékre a nemzeti jotallasi és szavatossagi rendelkezések iranyadok.
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NORMENTABELLE

D
[SZUROKATEGORIA]

104
23]
302
40
504
6[0]
7081
83
9[0]
10(3]
nn
1202
13 [2:3)
plus 13 [1]
1403
plus 14 2]
15[3]
16 1:3]
17 [2:4]

EUROPA

EN IS0 12312-1

>3 3¢ 3 x> x| X X X x> %X

USA AS [ NZS
KOZUTIVELETESHEZNEN st A PAPSZETONESek el
ALKALMASI A napszemiveoek PRI TS RIRTIE 2 ANSI 280.3 szabvany Szabvany:
teljesitik az ANSI Z80.3 Suhu"va\u\anns célokra vonatkozd kozmetikai célokra AS/NZS 1067.1
specidlis célokra vonatkozo vonatkozo UV-sziirési ASINZS 1067.2
V-szirés kivetelményeir, UV-S20rest ROvetemenyeit iyt
Legalibb 1009%-ban védenek az UVB sugarzassal és 100%-ban az Alibjegyzctek fontos
UVA sugirzissal szemben informicidkat tartalmaznak!
X Nem teljesil!
X X0
X X2
X X3
X X
X X
X X
X X0
X Nem teljesill
X ]
X X
X xe
X X5
X Nem teljesill
X X X0 X0 X
X Nem teljesil
X Wird nicht erfiillt!
X X Xo X
X X X4



NAPSZEMUVEGEK - A napsugarzas nagyfoki csokkentése. J6 UV-védelem.

f
x Ejjel nem alkalmas kéziti kozlekedéshez!
- NAPSZEMUVEGEK - A napsugrzds kizepes mertéki csikkentése.
Sziirékategéria EN SO 12312-1 szerint NAPPAL EJJEL 16 UV-védelem. Ejjel nem alkalmas kozuti kizlekedéshez!
saintlen | enhen ) ) - Nem mingsiinck napsugirzis
[0} czett [a] 80-100 100 igen igen X Korlatozott mértékii csokkentése. Bizonyos fokit UV- vtdtl:m Ejjel nem alkalmas
Kozt kizlekedéshez!
[ enyhén szinezett 43-80 100 1gen Nein o @& NAPSZEMUVEGEK - Specialis cél. A napsugérzas rendkivil nagy mérték
. . : : esskkentése. Jo UV-védelem,. Kozt vezetéshez nem alkalmas!
2] kbzepesen szinezett 18- 43 100 igen Nein
X9 m minsiinek A napsugarzis rendivil
I Stétre szinezett 518 100 gen Nein Vi mésad cissentise. Bisomyos foks O éaele.
p . . NAPSZEMUVEGEK - A napsugirzas nagyfoki csskkentése.
“ nagyon sstétre e o KOZUTI VEZETESHEZ NEM X0 @ e Kot vttt e s
stinezett ALKALMAS
N ~ Nem mindsi i A srzas csak korlito-
O @D b, G UV-védelem. Koz
Kozati vezetéshez nem alkalmas!
Ne viseljen napszemiveget jjeli autévezetéshez! . Vselése erts A
X2 75 nagyfokts cabkkentése, . kategbriagdseind - Kimagasls UV vedelem - Epe
Vegye le a napszemiivegét, ha tal kevés fény van ahhoz, hogy jol lehessen 1atni. o a&ﬁ‘mkmmtsm 9o o )
Soha - sem napszemiiveggel, sem anélkiil - ne nézzen kozvetlenil a napba vagy napfogyatkozisba. Fényre soréteds napszemiivegek visclése nappali fény esctén - A napsugirzas
X pes mértéki csokkentése, 1-2. kategdriaji szird - Kimagaslo UV-védelem -
Ne hordjon napszemiiveget mesterséges fényforrasok - pl. UV lsmpak vagy napfénylampak - elleni védelemként, ezekhez specislis védészemiivegek szikségesek. nem alkalmas kzlekedéshez!
Ha t6bb informaciéra van sziiksége a napszemiivegekkel kapcsolatban, kérjiik, vegye fel veliink a kapesolatot. X dtétedd vegek viselése beltérben - Nem csdkkenti a napsugarzast,

s21ir6 - Kimagaslé UV-védelem - Ejjel nem alkalmas kizlekedéshy




CARA MENGENALI TINGKAT PERLINDUNGAN KACAMATA HITAM ANDA
BERDASARKAN KODE ANGKA PADA KARTU KUALITAS
Angka pertama menunjukkan standar yang sesuai dengan kacamata Anda (lihat tabel standar).

Angka dalam tanda kurung siku [ ] menunjukkan tingkat perlindungan yang digunakan di Eropa dan

Australia (= kategori filter atau nomor shade). Kacamata hitam dengan Kode 1 hingga 17 memiliki
tanda CE dan dengan demikian, memenuhi persyaratan Peraturan (EU) 2016/425 dan memenuhi
Standar EN ISO 12312-1 dari UE dan Standar Nasional Amerika ANSI Z80.3. Produk dengan Kode
2,3,4,5,6,7,8,10, 11,12, 13, 14, 16, 17 memiliki tanda CE dan, selain memenuhi standar EN dan
ANSI, juga memenuhi Standar Australia/Selandia Baru AS[NSZ 1067.

RENTANG PENGGUNAAN: KACAMATA HITAM

Kacamata hitam Anda melindungi dari silau sinar matahari, dari sinar UV alami (perlindungan UV
1000%), saat bersalju, hujan, dan angin. Tidak cocok sebagai perlindungan terhadap: benturan,
benda keras, pandangan langsung ke matahari, lampu dengan energi radiasi tinggi, solarium.

PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN

Agar tetap berfungsi secara optimal, bersihkan kacamata Anda secara rutin dengan air bersih dan
kain yang lembut. Anda juga dapat menggunakan sabun lembut, sabun pencuci piring, atau bahan
pembersih kacamata yang dijual bebas.

PENYIMPANAN DAN PENGANGKUTAN
Untuk menghindari kerusakan, kacamata harus selalu dibawa atau disimpan di dalam kotak
penyimpanan yang sesuai.

GARANSI PRODUK
Untuk produk ini berlaku ketentuan garansi dan jaminan nasional.
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TABEL STANDAR

KODE
[NOMOR SHADE]

104
23]
30
4Nl
s[4
6[0]
7081
8[3]
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10 (3]
nn
12[2]
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17 [2:4]

EROPA

EN IS0 12312-1

BRI I IR IR IS

TIDAK SESUAI UNTUK
MENGEMUDI! Kacamata hitam

ini memenuhi persyaratan UV
A

NS Z80.3 untuk tujuan khusus.

AMERIKA SERIKAT
Kacamata hitam ini
memenuhi persyaratan
UV ANSI Z80.3 untuk
tujuan umum,

Kacamata hitam ini
memenuhi persyaratan UV
ANSI 780.3 untuk tujuan
penampilan.

Melindungi dari setidaknya 100% sinar UVB dan dari 100% sinar UVA,

X

X
X

MEIIEIE

AAUSTRALIA/SELANDIA BARU
Standar:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2
Lihat catatan kaki!
Tidak memenuhit
X0
X3
X
x4
X9
xo
X0
Tidak memenuhit
X9
X1
X
X2,
Tidak memenuhi!
X9, X9, X
Tidak memenuhi!
Tidak memenuhi!
X9, X9
x4



KACAMATA HITAM - Peredaman silau matahari

. Perlindungan yang baik

f ng
X terhadap UV. Tidak sesuat untok mengemudi di malam haril
KACAMATA HITAM - Peredaman silau matahari sedang.
X Perlindungan yang baik terhadap UV. Tidak sesuai untuk mengemudi di
) ; . malam haril
Tingkat perlindungan/nomor shade/kategori SIANG
filter menurut EN IS0 12312-1 o KACAMATA MODE - Bukan kacamata hitam. Percdaman silau matahari terbatas.
. o Sedikitperlindungan terhadap UV. Tidak sesuai untuk mengemudi di malam hari!
Tidak berwarna/sedikit -~ v
(o) berwarna 80-100 100 Ya gl xo R KACANATA HTAM.-Tuvankhuss Perdaman siau matahar sanat nggi
Perlindungan yang baik terhadap UV. Tidak sesua untuk mengemudit
U] Sedikit berwarna 43-80 100 Ya Tidak o KACAMATA MODE - Bukan kacamata hitam. Peredaman silau matahari sangat
R rendah. Sedikit perlindungan terhadap UV.
E - 100 Ya Tidak
& Berwarna sedang % 16-4 o KACAMATA HITAM - Peredaman silau matahar tinggi. Perlindungan yang baik
) @ {0 V. T sevus ok mngemt
6] Berwarna gelap -18 100 Ya Tidak
x7 ) KACANATA MODE - Bukan kacamta . Predaman s matahari
W Berwarna sangat & e o TIDAK SESUAI UNTUK terbatas. Sedikit perlindungan terhadap UV. Tidak sesuai untuk mengemudil
gelap o MENGEMUDI xo @ KACAMATA HITAM - Peredaman silau matahari sedang. Perlindungan yang baik
terhadap UV. Tidak sesuai untuk mengemudi!
Penggunaan kacamata fotokromik saat radiasi matahari tinggi — peredaman
; o ; X silau matahar tinggi kategori ilter 3 - perlindungan terbaik terhadap UV —
Jangan mengenakan kacamata hitam saat mengemudi di malam hari! T e o
Lepas kacamata hitam Anda saat pencahayaan terlalu minim untuk melihat dengan jelas. Penggunaan kacamata fotokromik saat siang hari - peredaman silau matahari
- - - - xo sedang kategori filter 1-2 - perlindungan terbaik terhadap UV — tidak sesuai
Jangan pernah melihat langsung ke matahari atau gerhana, baik dengan maupun tanpa kacamata hitam. untuk mengemudi di malam haril
Jangan mengenakan kacamata hitam sebagal perlndungan trhadap sumber cahaya buatan, misainya lampu UV atau ampu matafai buatan. Penggunaan kacamata fotokromik di dalam ruangan - tidak ada peredaman silau
kacamata pelindung khusus untuk jenis lampu itu. X matahari kategori filter 0 - perlindungan terbaik terhadap UV — sesuai untuk

Jika Anda menginginkan informasi lebih lanjut mengenai kacamata hitam Anda, silakan hubungi kami.

mengemudi di malam harit



KYHHEH KOPFAMTbIH KO3INAIPIKTIH KOPFAHbIC ASPEXECIH QUALITY

CARD KAPTACbIH/JAFbI CAH/IbIK KOATbIH KOMETIMEH AHBIKTAY 9AICI

Bipikui caH Ke3iNAIPIKTIH Kali CTaHAAPTKa COMKEC KeNeTiHIH KepCeTeAl (CTaHAAPTTap KecTeciH
Kapapi3). [ ] wapubl aKwa iwikAeri can Eypona e ABCTPanAAa KOMAGHbINATbIH KOPFaHbIC
Adpexecit (=cyariney caHaTbi Hemece Tyc Hemipi) 6inaipeai. 1 xaHe 17 apanbiebiHAarbl koAbl 6ap

Ke3inaipik CE Genricite ue xaHe 2016/425 (EO) \HbIH TananTapbiH aHe EO-

HbiH EN 1SO 12312-1 cTanaapThiHa xaHe ANS| Z80.3 amepuKanbik YATTbiK CTaHAAPTbIHE CaliKec Kenei.

2,3,4,5,6,7,8, 10,11, 12, 13, 14, 16, 17 koabiHa ue eximaep CE GenriciHe ue kake EN xaHe ANSI
CTanpapTTapbiHa Koca AS/NSZ 1067 Aeren ABCTpanua/Hara 3enanaus cTaHAapTbiHa Calikec Keneai.

KONAAHY AAIChI: KYHHEH KOPFANTBIH KO3UIAIPIK

KyHHeH KOPFaiiTbiH Ke3inATPIriHi3 KyH CayNeCiHEH KO3AT WaFbLNBICTbIPYAAH, TaBuFn YK caynenenyaen
(VK caynenepinen 100% KopFaHBIC), Kap, KaHGbIp MeH e KesiHae Kopraiiasl. MbiHa acepnepaeH
KOPFaHbIC PeTiHAE Xapamaiiasi: COKKbI, KaTTbl 3aTTap, KYHIe Tikenel Kapay, CayneneHy SHepruact!
HOFapbI WamAap, conapuiinep.

TA3ANAY KOHE KYTIM KOPCETY

OHTainbl KbI3MeT eTyi yWiH, Ke3inAipikTi )yieni Typae Tasa CymeH xaHe ymcak wybepekneH

Tasanan TypbiHbi3. COHAaN-ak MymcaK cabbiHAbl, bIAbIC-aAkK XYFbll Kypanibl Hemece ageTTeri
inaipi Kypanabl nait 6onaapl.

CAKTAY XHE TACBIMA/IAAY
Ke3inAipikTix 3aKbiMAaNybiHa 0N Gepmey YLk OHb
Hemece cakTaHbi3.

Kan iwikae Tac

©HIM KENIAIMN
YATTbIK KeninAik MiHAETTEMENepi KONAHbLNAAI.
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CTAHAAPTTAP KECTECI

Koa
[rvene)

114
203
3
4n
50l
6l0]
70
80
9 o)
10 (3]
"o
12[2)

13(23)

<130

14 (03]

+ 1402
15 (3]
1603

17 (241

EYPOMA

EN 150123121

x| = = % =

BIHAKAPANICHI3!

AS/NzZS

Crawaapr:
AS/NZS 1067.1
AS/NZS 1067.2

Opuwasnmasiaul
X0
xo
X
Yo
xo
xo
X0
Opuwasamaiiaul
xo
X7
xo
xaxo
Opuwaznmariaul
X9X, X0
Opuwaanmaiiau
Opuwasnmaiiaul
x9,x
X



Koprawsic aapemeci /Ty Ne / EN IS0 12312-1

uwnzn nopmnmn HSINAIPIK -y xapiein Korapst Aenreiae a3airy.

BoiibiHwa cy3riney canaTb KH v
0] Tyecis / con Kapanreinanran [ 80-100 100 e [
) conKapanguinanean a3 43-80 100 v ok
2 0PTaWa KAPAHFLINAHFAH 18-43 100 Ma Mok
@l KarT Kapanreinaean 518 100 S ox,
W oreramnapaneonaan /M 2 100 O KO3FANICHINA KAPAMCH3

KyHHeH KOpFaiiTsiH Ke3iAIpIKTI TyHae aBTOMOBWAL JYPrisy YiH KnMenis!

B
x o1 KOPFaNbI. TyNri MO Ko3FanbICH!
X KVHHEH KOPU\MTNH KO3INAIPIK - kyH WapbifbiH OpTawwa AeHreiae asaiTy.
bl KOPFaHBIC. TyHT KON KO3FANBICHIHA mapzmchlzl
COHAI KO3INAIPIK - KyHHeH KOPFaiTbIH Ke3ingipik emec. KyH
x¥ weKTeyni AeHreiae Fana asaiiTy. YK caynenepaen asranTain KUDFEMI:IC Tywri
o KosransIceiHa wapamcys!
KYHHEH KO3UNAIPIK -
X0 @D worapw VYK Hon
KO3FanbiChiHa Wapamcbi3!
o CaHAI Ke3INAIPIK - kvweu KopFaiiTein Kesinaipik emec. Kw apuruare
KOpFaH
xo @ KYHHEH KOPU\MTNH K53ll‘ﬂ|P|K KYH apbifbiH WOFapbl AeHrelAe asaitTy.
1 Kopranbic. Kon apamcea!
COHAI KO3INAIPIK - KyHHeH KOpFaiTbIH Ke3ingipik emec. KyH xaj
X7 @D wexreyni nenreiine rawa asaiiry. YK coynencpaen asrantait ontanc. on
\cbi3!
o @ KYHHEH KOPFAMTbIH KO3INLIPIK - kyH apbisbit opraua newreiine asaiiry.
KCbl KOpFaHbIC. Hon Wapamcbis!

X0 Ke3inAIDIKTI KMIN KYPY — KYH HaPbIFLIH KOFAPLI ACHTelie a3ailTy, cyariney
canarei 3- YK TYHri Kon
TeiM 33 JKaPbIK TYCKEH Ke3A€, KaKChl KO3 KOPEPAK YLLiH KYHHEH KOPFaMTbIH Ke3IAATPIKT Wewin Kofibinei. apamcun!
ae, ne KYHHIK TYTInYING eWKAWaH TiKeNeH KapamaKsis. KyHai3ri apbiK Ke3itae kyHHEH KOpFaiTLIH GOTOTPONTH KO3NAIPIKTI Kiin

X JKYPY — KYH KaPbIFBIN OpTaWa ACKreRAE 33aHTY, CVerev camarhi 1-2 - YK

KYHHeH KopFaiiTeik Ke3ingipiKTi mbicans, YK Hemece kyH KopraHsic petinae Hapamceis!

0N YWiH apHaltsl KOPFaHILY Ke3IAATPIK KaeT. Kywner KopraliTu gotorponT eslnaipiuri Gane inae wrin xypy — kyu
X Y3AiK KOpFaHBIC —

KyHHeH KopraliTbiH Ke3inaipiK Typansi , iare

TYHII o Ko3FansICeiHa Kapama!



KAIP NUSTATYTI JUSY AKINIY APSAUGOS LYG|,

NAUDOJANT NUMERIO KODA KOKYBES KORTELEJE (QUALITY CARD)

Pirmasis skaitmuo nurodo, kurj standarta atitinka Jusy akiniai (zr. Standarty lentele).

Skaicius lauztiniuose skliaustuose [] nurodo apsaugos lygj, naudojama Europoje ir Australijoje
(= filtro kategorija arba Shade Number). Akiniai nuo saulés nuo 1 iki 17 pazyméti zenklu CE,
todeél atitinka Reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus ir atitinka ES standarta EN ISO 12312-1
bei Amerikos nacionalinj standarta ANSI Z80.3. Produktai, kuriy kodas 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 10, 11,
12, 13, 14, 16, 17, turi CE Zenkla ir, be EN ir ANSI, atitinka Australijos | Naujosios Zelandijos AS
standarta / NSZ 1067.

NAUDOJIMO SRITYS: AKINIAI NUO SAULES

Jusy akiniai nuo saulés apsaugo nuo akinanéiy saulés spinduliy, nuo natdralios UV spinduliuotés
(100 % UV apsauga), sningant, lyjant ir puciant véjui. Netinka kaip apsauga: nuo smagiu, kiety
daikty, tiesiogiai Zitrint j saule, nuo didelés spinduliuotés energijos lempu, soliariumy.

VALYMAS IR PRIEZIDRA
Kad optimaliai veikty, akinius reguliariai valykite Svariu vandeniu ir minksta $luoste. Taip pat galima
naudoti $velny muilg, indy ploviklj ar jprastas akiniy valymo priemones.

LAIKYMAS IR GABENIMAS
Kad idvengtuméte pazeidimo, akinius visada turétuméte gabenti ar laikyti tinkamame dékle.

GAMINIO GARANTLJA
Taikomos nacionalinés garantijos ir garantiniy jsipareigojimy nuostatos.
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STANDARTY
LENTELE

CODE
[SHADE-NR]

104
2[3]
30
40
5[4]
6[0]
703
8[3]
90
10 3]
101
12[2]
13 [2:3)
plus 13 [1]
1403
plus 14 2]
1503
16 [1;3]
17 [2:4]

EUROPA

EN IS0 12312-1

IR I IR I IS

JAV

NETINKA NAUDOTI VAIRUOJANT! .

Akiniai nuo saulés atitinka
ANSI Z80.3 UV reikalavimus
specialioms reikméms,

Sie saulés akiniai atitinka
ANSI 780.3 UV reikalavimus
bendroms reikméms.

AS [ NZS

Sie saulés akiniai
atitinka ANSI Z80.3 UV
reikalavimus kosmetinéms
reikménms.

Standartas:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Jie apsaugo maziausiai 100 % nuo UVB ir 100 % nuo UVA spinduliy. Atkreipkite démes] | pastabas!

X

MEIIEIE

Neatitiks!
X0
X2

Neatitiks!
X
X X"
X
XX
X Neatitiks!
X X9, X0, X
Neatitiks!
Neatitiks!
X XX



Apsaugos lygis | Shade-Nr. fltro kategorija

pagal EN IS0 12312-1 DIENA NAKTIS
o b“"a‘[fﬂ ::fk ek o 80- 100 100 Taip Taip
Ul Siek tiek tamsinti &5 43-80 100 Taip Ne
6] vidutiniskai tamsinti 18-43 100 Taip Ne
(3l stipriai tamsinti 8-18 100 Taip Ne
14 labai stipriai tamsinti 3-8 100 NETINKA NAUDOTI

VAIRUOJANT

Vaziuodami automobiliu naktj nedévékite akiniy nuo saulés!

Kai 3viesos per mazai, nusiimkite akinius nuo saulés, kad galétuméte jai matyti.

Niekada nezidrékite tiesiai j saule ar | saulés uztemima uzsidje akinius nuo saulés ar be ju.

Nedevekite akiniy saulés kaip apsauga nuo dirbtiniy Sviesos Saltiniy, kaip antai, UV lempos arba saulés lempos - tam reikia specialiy apsaugi

Jei norite gauti daugiau informacijos apie savo akinius nuo saulés, susisickite su mumis.

AKINIAI NUO SAULES - stiprus saulés Sviesos sumazinimas. Gera apsauga nuo UV

"

* spinduliy. Netinka naudoti vairuojant naktj!

X1 AKINIAI NUO SAULES - vidutiniskas saulés Sviesos sumazinimas.
Gera apsauga nuo UV spinduliy. Netinka naudoti vairuojant naktj!

o MADOS AKINIAI - tai néra akiniai nuo saulés. Tik ribotas saulés Sviesos sumazin-
imas. Nedidelé apsauga nuo UV spinduliy. Netinka naudoti vairuojant naktj!
SAULES AKINIAI - specialios paskirties. Labai sti lés 3vi i

a

x @ Gera apsauga nuo UV spinduliy. Netinka naudoti vairuojant!

X MADOS AKINIAI - tai néra akiniai nuo saulés. Labai menkas saulés Sviesos
sumazinimas. Nedidelé apsauga nuo UV spinduliy.

xo @D AKINIAI NUO SAULES - stiprus saulés Sviesos sumazinimas. Gera apsauga nuo UV
spinduliy. Netinka naudoti vairuojant!

o MADOS AKINIAI - tai néra akiniai nuo saulés. Tik ribotas saulés Sviesos sumazin-

< imas. Nedidelé apsauga nuo UV spinduliy. Netinka naudoti vairuojant!

o @D AKINIAI NUO SAULES - vidutiniskas saulés Sviesos sumazinimas. Gera apsauga
nuo UV spinduliy. Netinka naudoti vairuojant!
Fototropiniai akiniai nuo saulés, dévimi esant stipriai saulés viesai - 3

X saulés Svies - tai geriausia apsauga nuo UV

u; netinka naudoti vairuojant nakj!

Fototropiniai akiniai nuo saulés, dévimi esant dienos Sviesai - 1-2 kategorijos fil-

X tras vidutiniSkal sumaZina saulés Svies3 - tai geriausia apsauga nuo UV spinduliy;
netinka naudoti vairuojant naktjt
Fototropiniai akiniai nuo saulés, devimi patalpoje - O kategorijos fltras visiskai

X nesumatina saulés Sviesos - tai geriausia apsauga nuo UV spinduliy; netinka

naudoti vairuojant naktj!

2



KA JUS VARIET NOTEIKT SAULESBRILLU AIZSARDZIBAS PAKAPI

PEC CIPARU KODA KVALITATES KARTE

Pirmais cipars norada, kadam standartam atbilst jasu brilles (skatit standartu tabulu).

Skaitlis kvadratiekavas [] norada Eiropa un Australija izmantoto aizsardzibas pakapi (= filtra
kategorija vai nokrasas numurs). Saulesbrillem ar kodu no 11idz 17 ir CE zime, tadéjadi tas
atbilst Regulas (EK) 2016/425 prasibam un atbilst ES EN 1SO 12312-1 un Amerikas nacionalajam
standartam ANS| <2} Z 80.3. Produktiem ar kodu 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 ir CE
zime un papildus EN un ANSI jaatbilst Australijas/Jaunzélandes standartam/NSZ 1067.

PIELIETOSANAS JOMAS: SAULESBRILLES

Jlsu saules aizsargbrilles aizsarga pret saules gaismas atspidumu, pret dabisko UV starojumu
(100% UV aizsardziba), sniega, lietd un veja. Nav piemérotas ka aizsardziba pret: triecienu, cietiem
prieksmetiem, tiesi skatoties uz sauli, lampam ar lielu starojuma energiju, solarijiem.

TIRISANA UN KOPSANA

Lai nodrosinatu pareizu lietosanu, regulari notiriet brilles ar tiru adeni un mikstu dranu. Var
izmantot ari vieglas ziepes, trauku mazgasanas lidzek|us vai tirdznieciba pieejamus brillu tirisanas
lidzek|us.

UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA
Lai izvairitos no bojajumiem, brilles vienmér japarvada vai jauzglaba piemérota etvija.

PRODUKTA GARANTLJA
Tiek pieméroti nacionalie garantijas noteikumi.

STANDARTU TABULA

KoDs
[NOKRASAS-NR.]

104
2[3]
30
40
5[4]
6[0]
703
8[3]
90
10 (3]
101
12[2]
13 [2:3)
plus 13 [1]
1403
plus 14 2]
1503
16[1:3]
17 [2:4]

EIROPA

EN IS0 12312-1

BRI I I IS

NAV PIEMEROTAS LIETOSANAI
SATIKSME! Saulesbrilles atbilst
ANSIZ80.3 UV prasibam
specialiem mérgiem.

AsV

Saulesbrilles atbilst
ANSI Z80.3 UV prasibam
visparéjem mérfiem.

Saulesbrilles atbilst
ANSI 280.3 UV prasibam
kosmétiskiem mérkiem.

Tas aizsarga vismaz 1000 no UVB un 100% no UVA starojuma

X

MEIIEIE

AS [ NZS

Standarts:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Ludzu nemt vra zemsvitras

piezimi!
Netiek izpildits!
X0
X2

Netiek izpildits!
X
X7
X
X0,x0
Netiek izpildits!
X9, X0, X
Netiek izpildits!
Netiek izpildits!
XX



o SAULESBRILES - sty st rc sl s, Laba W s
Nakti nedrikst izmantot satiksmeé!
o SAULESBRILLES - vidéja aizsardziba pret saules gaismu.
Aizsardzibas pakape | nokrasas Nr. | filtra DIENA NAKTS Laba UV aizsardziba. Nakti nedrikst izmantot satiksme!
kategorija pec EN 150 123121 . STILA BRILLES - nav saulesbrilles. lerobeZota aizsardziba pret saules gaismu.
o bezkrasainas | viegli ™~ 80100 100 1 s Neliela UV aizsardziba. Nakti nedrikst izmantot satiksmé!
tonétas o @ SAULESBRILLES - specialiem mérkiem. Loti augsta aizsardziba pret saules gaismu.
m viegli tonétas & 43-80 100 " Ne Laba UV aizsardziba. Nav piemérotas lictosanai satiksmé!
5 STILA BRILLES - nav saulesbrilles. Loti zema aizsardziba pret saules gaismu.
6] videji stipri tonétas 18-43 100 Ja Ne x Neliela UV aizsardziba.
o) cuméi tonetas 6 18 100 N Ne xo ) SAULESBRILES - sugstaszsritos pret sauesgismu. Lta Y szard.
Nav piemérotas lieto3anai satiksmé!
i tumsi toné ¥ NAV PIEMEROTAS STILA BRILLES - nav saulesbrilles. Tikai ierobezota aizsardziba pret saules gais
4] loti tumsi tonétas 3-8 100 i n - P gaismu.
[ I /L’:{« LIETOSANAI SATIKSME © & Neliela UV aizsardziba. Nav piemérotas lietosanai satiksme!
X0 @) SAULESBRILES -vidta sisartia prt sl e, Labs UV aizsadaea. Nav
Nelietojiet saulesbrilles braucot nakti Lietojot brilles spéciga saules gaisma - 3. kategorijas filtrs
X9 ar augstu aizsardzibu pret saules gaismu - vislabaka UV aizsardziba - nav
Nonemiet saulesbrilles, ja ir par maz gaismas, lai labi redzétu. piemerotas lietosanai satiksme nakti!
IS . ] ’ Litojot fototropiskas saules brilles dienas gaisma - 1.-2. kategorijas fltrs ar
Nekad neskatieties tiesi uz sauli vai saules aptumsumu, ar saulesbrillém vai bez tam. o el aizsardelon pret sauls galsmu - islbaka UV alsarditos - nav pemérotas
Nelietojiet i pret maksligo apgaismojumu, ka piem. UV lampam vai solariju lampam - $im nolakam ir specialas ai fietosanai satiksmé nakl
o Lietojot fototropiskas saules brilles telpa - O. kategorijas fltrs bez aizsardzibas pret
Ja Jums papildus i par illem, ladzu, sazinieties ar mums.

saules gaismu - vislabaka UV aizsardziba - piemérotas lictosanai satiksmé naktil
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CARA MENGENDALIKAN TAHAP PERLINDUNGAN CERMIN MATA HITAM ANDA

KENALI NOMBOR KOD PADA KAD KUALITI

Digit pertama menunjukkan standard yang sesuai dengan cermin mata anda (lihat jadual standard).
Digit dalam tanda kurung bersegi [] menunjukkan tahap perlindungan yang digunakan di Eropah
dan Australia (= kategori penapis atau nombor warna). Cermin mata hitam dengan kod 1 hingga

17 bertanda CEdan dengan demikian memenuhi kehendak Peraturan (EU) 2016/425 dan mematuhi
EN 1SO 12312-1 EU dan Standard Kebangsaan Amerika Syarikat ANSI Z80.3. Produk dengan kod 2,
3,4,5,6,78,10,11,12, 13, 14, 16, 17 bertanda CE dan, selain EN dan ANSI, mematuhi Standard
Australia/New Zealand Standard AS/NSZ 1067.

BIDANG PENGGUNAAN: CERMIN MATA HITAM

Cermin mata hitam anda melindungi dari sinaran cahaya matahari, dari sinaran UV semula jadi (perlindungan
UV 1000%), semasa salji, hujan dan angin. Tidak sesuai sebagai perlindungan terhadap: Kesan, objek keras,
pandangan langsung kepada cahaya matahari, lampu dengan tenaga sinaran tinggi, solar.

PEMBERSIHAN DAN PENJAGAAN

Untuk fungsi yang optimum, bersihkan cermin mata anda secara berkala dengan air jernih dan kain
lembut. Sabun lembut sabun pencuci pinggan atau sabun pembersih cermin mata yang tersedia
secara komersial juga boleh digunakan.

PENYIMPANAN DAN PENGANGKUTAN
Untuk mengelakkan kerosakan, anda harus selalu mengangkut atau menyimpan cermin anda dalam
bekas yang sesuai.

JAMINAN PRODUK
Peruntukan jaminan dan jaminan negara terpakai.
%

JADUAL STANDARD

koD
[NO-WARNA]

104
203
302
4l
5[4]
6 0]
703
8[3]
90
1003
nn
122
13[2:3)
plus 13 [1]
14[0:3]
plus 14 2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EROPAH

EN IS0 12312-1

33 3¢ x> 3 x| X x> x| x| x| X

TIDAK SESUAI UNTUK
KEGUNAAN TRAFIK! Cermin
mata hitam memenuhi
keperluan UV ANSI Z80.3
untuk tujuan khas.

AMERIKA SYARIKAT

Cermin mata hitam ini
memenuh keperluan UV
ANSI 280.3 untuk tujuan

umum.

Cermin mata hitam ini
memenuhi keperluan UV
ANSI Z80.3 untuk tujuan

kosmetik.

Melindungi sekurang-kurangnya 100% daripada sinar UVB dan 100%

X

daripada sinar UVA.

X
X

BIEIEIEIE

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Ambil perhatian nota kaki!

Tidak akan dipenuhit
X0
el
X3
X4
X4
X
X0
Tidak akan dipenuhit
X
X7
X
X2,

Tidak akan dipenuhit
X9, X0, X 1
Tidak akan dipenuhit
Tidak akan dipenuhit
X9, X0
X4



CERMIN MATA HITAM - Pengurangan tinggi cahaya matahari. Perlindungan UV

f
* yang baik. Tidak sesuai untuk trafik pada waktu malam!
o CERMIN MATA HITAM - Pengurangan sederhana cahaya matahari.
Tahap perlindungan No. Warma | Kategor sane AL Perlindungan UV yang baik. Tidak sesua untuk trafik pada waktu malam!
penapis mengikut EN IS0 12312-1 CERMIN MATA FESYEN - Bukan cermin mata hitam. Hanya pengurangan cahaya
g | X matahari yang terhad. Sedikit perlindungan UV. Tidak sesuai untuk trafik pada
[0l 1ade W:':f‘g wema o 80- 100 100 Ya Ya waktu malam!
o CERMIN MATA HITAM - Tujuan Khas. Pengurangan sangat tinggi cahaya
n warna terang 43-80 100 Ya No @D (it esindungan U ang bk, Tk stous ant ko e
o CERMIN MATA FESYEN - Bukan cermin mata hitam. Pengurangan sangat rendah
2] warna sederhana 18-43 100 Ya No cahaya matahari. Sedikit perlindungan UV.
CERMIN MATA HITAM - Pengurangan tinggi cahaya matahari. Perlindungan UV
a
[3] warna gelap 8-18 100 Ya No X G yang baik. Tidak sesuai untuk kegunaan trafik!
TIDAK SESUAI UNTUK CERMIN MATA FESYEN - Bukan cermin mata hitam. Hanya terhad
14 warna sangat gelap 3-8 100 KEGUNAAN TRAFIK X7 @) Pengurangan cahaya matahari. Sedikit perlindungan UV. Tdak sesuai untuk
kegunaan trafik!
X Gy CERVIN MATA HTAW - Penquranga edehna cahaya matar
Perlindungan UV yang baik. Tidak sesuai untuk kegunaan trafik!
Jangan memakai cermin mata hitam semasa memandu pada waktu malam! Memakai cermin mata fototropik di bawah cahaya matahari yang kuat - pengu-
X! angan tingai pada penapis cahaya matahari kategori 3 - perlindungan UV terbaik
Tanggalkan cermin mata hitam anda apabila cahaya terlalu rendah untuk meliat dengan jelas. - tidak sesuai untuk trafik pada waktu malam!
: ) v : Memakai cermin mata fototropik pada waktu siang - pengurangan sederhana
Jangan melihat matahari atau gerhana secara langsung, dengan atau tanpa cermin mata hitam. X senapiscahayn mtahat katesort 1.3 - perindungan OV cront - tdak seaut
.
Jangan memal cermin mata itam sebaga perindungan dripada sumbercahaya bustan. . ampu UV tau lampu matatar - untuk trafik pada waktu malam!
anda memerlukan cermin mata pelindung khas untuk ini. Memakai cermin mata fototropik di dalam bilik - tiada pengurangan kategori
X penapis cahaya matahari 0 - perlindungan UV terbaik - sesuai untuk trafik

Sekiranya anda mahukan lebih banyak maklumat mengenai cermin mata hitam anda, sila hubungi kam

pada waktu malam!
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HOE U HET BESCHERMINGSNIVEAU VAN UW ZONNEBRIL HERKENT AAN DE HAND VAN
DE GETALCODE OP DE KWALITEITSKAART

Het eerste cijfer geeft aan, aan welke norm uw bril voldoet (zie normtabel).

Het getal tussen vierkante haakjes [ ] geeft het beschermingsniveau aan dat wordt gebruikt in
Europa en Australié (= lenscategorie of schaduwnummer). Zonnebrillen met de code 1t/m 17
dragen de CE-markering en voldoen daarmee aan de eisen van verordening (EU) 2016/425, de
EU-norm EN ISO 12312-1 en de Amerikaanse National Standard ANSI Z80.3. Producten met de
code 2,3,4,5,6,7,8,10, 11,12, 13, 14, 16, 17 dragen de CE-markering en voldoen naast EN en
ANSI ook aan de Australische/Nieuw-Zeelandse norm AD/NSZ 1067.

TOEPASSINGSGEBIEDEN: ZONNEBRIL

Uw zonnebril beschermt tegen verblinding door zonlicht, tegen natuurlijke uv-straling (100% uv-
bescherming), tegen sneeuw, regen en wind. Niet geschikt als bescherming tegen: botsingen, harde
voorwerpen, recht in de zon kijken, lampen met hoge stralingsenergie, zonnebanken.

REINIGING EN VERZORGING
Voor een optimale werking dient u uw bril regelmatig te reinigen met schoon water en een zachte
doek. U kunt ook milde zeep, afwasmiddel of in de handel verkrijgbare brillenreiniger gebruiken.

OPSLAG EN TRANSPORT
Vervoer of bewaar uw bril altijd in een geschikt etui om beschadiging te voorkomen.

PRODUCTGARANTIE
De nationale garantievoorwaarden zijn van toepassing.
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NORMTABEL

€
[SCHADUWNUMMER]

104
20
30l
40l
504
6(0]
703]
8[3]
9l0]
1003
nn
12[2]
1323]
plus 13 [1]
14[0:3])
plus 14 [2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EUROPA

EN IS0 12312-1

>3 > 3¢ x> X X x x| x x| X x| x

NIET GESCHIKT VOOR IN HET  Deze zonnebrillen voldoen Deze zonnebrillen voldoen

VERKEER! Zonnebrillen voldoen

aan de ANSI Z80.3 uv-vereisten uv-vereisten voor algemene

voor speciale doeleinden.

USA
aan de ANSI 780.3

doeleinden.

aan de ANSI 280.3
uv-vereisten voor
cosmetische doeleinden.

Ze beschermen ten minste 1009 tegen uvb- en 100% tegen uva-straling

X

NEIIEIE

AS [ NZS

Standaard:

ASINZS 10
ASINZS 101

67.1
67.2

Let op de voetnoten!

Wordt niet aan
X1
X
X3
X4
X
X
X1
Wordt niet aan
X
X7
X
X2,

Wordt niet aan

voldaan!

voldaan!

voldaan!

X9, X9, X

Wordt niet aan

Wordt niet aan

voldaan!

voldaan!

X9, X0

X4



ZONNEBRILLEN - Sterke vermindering van zonlicht. Goede uv-b

f
* Nict geschikt om s nachts in het verkeer te gebruiken!
Beschermingsniveaufschadumnummer/ o ZONNEBRILLEN - Gemiddelde vermindering van zonlich.
lenscategorie conform EN IS0 12312-1 DAG NACHT Goede uv-bescherming. Niet geschikt om s nachts in het verkeer te gebruiken!
; ; MODEBRILLEN - Geen zonnebrillen. Slechts beperkte vermindering van zonlicht.
0 Kleurloos/licht getint 80- 100 100 Ja Ja a
ol flicht g o * Weinig uv-bescherming. Niet geschikt om s nachts in het verkeer te gebruiken!
n licht getint & 43-80 100 Ja Nee X+ @y ZONNEBRILEN syl dodcinden Zer trke vemnderig van ot
N ‘Goede uv-bescherming. Niet geschikt voor in het verkeer!
2 middelmatig getint B3 18-43 100 Ja Nee o MODEBRILLEN - Geen zonnebrillen. Zeer lage vermindering van zonlicht.
) Weinig uv-bescherming.
3 donker getint 8-18 100 Ja Nee €inig uv-bescherming
X+ @y ZONNEBRILEN Stk vermindering an ol Bcde v besch
. 3 Nie hikd he keer!
)l seer donker getint N . 100 NIET GESCHIKTVOOR IN et geschikt voor n het verkeer
R X7 GGy MODEBRLLEN - Geenzomebrilen. Slchis eperkie vermindering an sl
Weinig uv-bescherming. Niet geschikt voor in het verkeer!
X @@y ZONNEBRILEN - Gemiddlde wemindeing van onit. Gosdeu-bescherming,
Het dragen van fototrope zonnebrillen bij serk zonlicht - sterke vermindering van
Draag geen zonnebril als u s nachts auto rijdt! X9 het zonlicht lenscategorie 3 - beste uv-bescherming - niet geschikt om 5 nachts
in het verkeer te gebruiken!
Zet uw zonnebril af als er te weinig licht is om goed te kunnen zien. Het dragen van fototrope zonnebrillen bij daglicht - gemiddelde vermindering
w i 2- - N i
Kijk nooit direct in de zon of naar een zonsverduistering, zowel met als zonder zonnebril. x van het zonlicht lenscategorie 1-2 - beste uv-bescherming - niet geschikt om 5
nachts in het verkeer te gebruiken!
Draag een zonnebril niet als ing tegen ige i 20als uv-lampen of Hiervoor heeft u een speciale veiligheidsbril nodig. Het dragen van fototrope zonncbrilen in cen ruime - geen vermindering van
xm het zonlicht lenscategorie 0 - beste uv-bescherming - geschikt om s nachts in

Neem contact met ons op als u meer informatie over uw zonnebril wilt.

het verkeer te gebruiken!
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HVORDAN DU FINNER BESKY'[TELSESNIVAET TIL SOLBRILLENE DINE

VED HJELP AV TALLKODENE PA KVALITETSKORTET

Det forste sifferet gir informasjon om hvilken standard brillene samsvarer med (se oversikten
over standarder). Sifferet i firkantparentesen [] angir gjeldende beskyttelsesnivé i Europa og
Australia (=filterkategori eller Shade Number). Solbriller med kode 1 til 17 har CE-merking, og
oppfyller dermed kravene i forordningen (EU) 2016/425 og standarden EN 1SO 12312-11 EU og
American National Standard ANSI Z80.3. Produkter med kode 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13,
14, 16, 17 har CE-merking og samsvarer i tillegg med EN og ANSI og standard AS/NSZ 1067 for
Australia og New Zealand.

BRUKSOMRADER: SOLBRILLER

Solbrillene beskytter mot blending av sollys, mot naturlig UV-stréling (100 % UV-beskyttelse), mot
sng, regn og vind. lkke egnet til beskyttelse mot: stot, harde gjenstander, a se direkte mot solen,
lamper med hoy stralingsenergi, solarier

RENGJ@RING OG PLEIE
For en optimal funksjon rengjor anene regelmessig med rent vann og en mvk k\ut Du kan ogsa
bruke mild sape, opp inrengjgringsmiddel eller vanlige brillerengjor

LAGRING 0G TRANSPORT
For & unnga skader skal du alltid transportere eller oppbevare brillene i et egnet etui.

PRODUKTGARANTI
Nasjonale garantibestemmelser gjelder.
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OVERSIKT OVER
STANDARDER

KODE
[SHADE-NR]

104
2[3]
30
40
5[4]
6[0]
703
8[3]
90
103]
101
12[2]
13 [2:3)
pluss 13 [1]
1403
pluss 14 2]
15 03]
16[1:3]
17 [2:4]

EUROPA

EN IS0 12312-1

BRI I IR IR IS

IKKE GODKJENT FOR BRUK |
TRAFIKK! Solbrillene oppfyller
ANSI 280.3 UV-kravene for
spesiclle formél.

Disse solbrillene oppfyller

ANSI Z80.3 UV-kravene for - ANSI Z80.3 UV-kravene

USA

generelle formal.

Disse solbrillene oppfyler

for kosmetiske formal,

De beskytter minst 100 % mot UVB- og 100 % mot UVA-stréling.

X

MEIIEIE

AS [ NZS

Standard
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2
Folg fotnotene!
Oppfylles ikke!

X0
X2

Oppfylles ikke!
X
X7
X
XX
Oppfylles ikke!
X9, X0, X
Oppfylles ikke!
Oppfylles ikke!
XX



Beskyttelsesniva | Shade-Nr. fiterkategori
etter EN IS0 12312-1 DAG NATT

[o] Fargelos | lett tonet 80-100 100 Ja Ja
] Lett tonet 43-80 100 Ja Nei
(2] Middels tonet 18-43 100 Ja Nei
[3] Marktonet 8-18 100 Ja Nei
" B—— a0 o IKKEGODKIENT fOR BRUK

Bruk ikke solbrillene for kjoring om natten!

Ta av solbrillene nar lysstyrken er for svak for 4 se godt.

Se aldri direkte mot solen eller en solformorkelse, verken med eller uten solbriller.

Bruk ikke solbrillene som beskyttelse mot kunstige lyskilder, f.eks. UV-lamper eller sollamper - du trenger da spesielle vernebriller.

Hvis du vil ha mer informasjon om skibrillene, ber vi deg ta kontakt med oss.

SOLBRILLER - hoy reduksjon av sollyset. God UV-beskyttelse.

"

* Ikke egnet for Kjoring om natten!

X SOLBRILLER - middels reduksjon av sollyset.
God UV-beskyttelse. ke egnet for Kjoring om natten!

o MOTEBRILLER - er ikke solbriller. Bare begrenset reduksjon av sollyset. Noe
UV-beskyttelse. Ikke egnet for kjering om natten!

xo @ SOURILLER - spesicle formil. St hoyreduson v solyset.
God UV-beskyttelse. ke godkjent for bruk trafikk!

X MOTEBRILLER - er ikke solbriller. Svaert lav reduksjon av sollyset. Noe
UV-beskyttelse.

xo @Y SOUSRILLER - hoyredksiona solfset. God W-beskytilse ke gt
for bruk i trafikk!

X1 @ MOTEBRILER - er ke soluiler Bare begrerset
reduksjon av sollyset. Noe UV-beskyttelse. Ikke godkjent for bruk i trafikk!

X @ SOLBRILLER - middels reduksjon av sollyset. God UV-beskyttelse.
Ikke godkjent for bruk i trafikk!

o Bruk av fototrofe brilleglass ved sterkt sollys - hoy reduksjon av sollyset, flterka-
tegori 3 - beste UV-beskytelse - Ikke egnet for kjoring om natten!

o Bruk av fototrofe brilleglass ved dagslys - middels reduksjon av sollyset, filterka-
tegori 1-2 - beste UV-beskyttelse - Ikke egnet for kjoring om natten!

xm Bruk av fototrofe brilleglass i rom - ingen reduksjon av sollyset, filterkategori

0 beste UV-beskyttelse - Ikke egnet for jaring om natten!



COMO RECONHECER O NiVEL DE PROTEGAO DOS SEUS OCULOS ESCUROS

COM BASE NO CODIGO NUMERICO DO QUALITY CARD

0 primeiro numero indica a norma  qual os seus 6culos correspondem (consulte a tabela de
normas). 0 numero entre colchetes [ ] sinaliza o nivel de protecéo usado na Europa e na Australia
(= categoria de filtro ou nimero de tonalidade, "shade number”). Os 6culos de sol de codigo

12 17 levam a designacdo CE, de modo que atendem aos requisitos da Regulamentacéo (UE)
2016/425 e correspondem & Norma EN IS0 12312-1 da UE e & American National Standard ANSI
280.3. Produtos com os codigos 2, 3,4, 5,6, 7,8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17 levam a designacdo CE e
correspondem ainda & EN, a ANSI e a Norma AS/NSZ 1067 da Australia/Nova Zelandia.

AREAS DE APLICACAO: OCULOS DE SOL

Seus 6culos de protecdo solar protegem contra o ofuscamento da luz solar, contra a radiagdo UV
natural (100% de protecdo UV), na neve, chuva e no vento. Nio sdo adequados como protecao
contra: impacto, objetos duros, olhar diretamente para o sol, lAmpadas com alta energia de
radiagéo, equipamentos de bronzeamento artificial.

LIMPEZA E MANUTENGAO

Para um funcionamento ideal, higienize os seus 6culos regularmente com agua limpa e um pano
macio. Vocé também pode usar sabdo neutro, detergente de lougas ou liquido para limpeza de
oculos disponivel nas lojas.

ARMAZENAGEM E TRANSPORTE
Para evitar danos, sempre transporte ou armazene os seus 6culos em um estojo adequado.

GARANTIA DO PRODUTO
Aplicam-se a garantia nacional e as suas respectivas condigdes
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TABELA DE NORMAS

C0DIGO
[NUMERO DE
TONALIDADE]

104
23
30l
40l
504
6(0]
703]
8[3]
9[0)
1003
nn
12[2]
1323]
mais 13 [1]
14[0:3])
mais 14 2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EUROPA

EN IS0 12312-1

>3 > 3¢ x> x> X X X x| X x| x| x| x

PARAO.

EUA

los de sol

0s deulos de sol atendem aos

a0 requisitos de UV da

6culos de sol atendem
a0s requisitos de UV da

requisitos de UV da ANSI Z80.3 ANSI Z80.3 para finalidadesANSI Z80.3 para finalidades

para finalidades especiais.

genéricas.

cosméticas.

Oferecem pelo menos 100% de protegao contra raios UVB e 100% contra raios UVA.

X

NEIIEIE

AS [ NZS

Norma:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Atengao as notas de rodapé!
Nao é atendidal

X
X
X3
X4
X
X
XV
Nio ¢ atendida!
xe
X7
Xxe
X2x
Néo ¢ atendidal
X7,X09, X
Nio ¢ atendida!
Nao ¢ atendida!
X9, X
x4



OCULOS DE SOL - Alta redugao da luz solar. Boa protegdo UV. Inadequados para

"
* us0 noturno no transito!
- - xa OCULOS DE SOL - Redugao média da luz solar.
Nivel de protegdo/ndmero de tonalidade, Boa protegao V. Inadequados para uso noturno no transito!
*shade number*|Categoria de filtro conforme DIA NOITE R
aEN IS0 12312-1 o OCULOS DE MODA - Nao s3o dculos de sol. Redugao limitada da luz solar.
" o " Protegao UV ial. Inads s t transito!
o sem corfeooragao leve o 80~ 100 100 Sim Nio rotegao UV parcial. Inadequados para uso noturno no transito
N ) OCULOS DE SOL - Finalidade especial. Redugao muito alta da luz solar. Boa
] coloracdo leve 43-80 100 Sim Nao protegao UV. Inadequados para o transito!
2 coloragdo 18-43 100 Sim Nao x4 OCULOS DE MODA - Nao s3o eulos de sol. Redugao muito baixa da luz solar.
mwmemarla Protecéo UV parcial.
(3] coloragéo escura 8-18 100 Sim Nao xa @ (OCULOS DE SOL - Alta redugdo da luz solar. Boa protegao UV. Inadequados
" para o transito!
1 coloragao muito 38 100 INADEQUADO PARA O
- TRANSITO ) OCULOS DE MODA - Nao s3o dculos de sol. Redugao limitada
da luz solar. Protegao UV parcial. Inadequados para o transito!
e s o para o transito!
Nao use dculos de sol ao conduzir & noite!

o - X I o Uso de lentes solares fototrdpicas sob forte luz solar — Alta redugao da luz solar, Filtro
Tire os 6eulos de sol quando a incidéncia de luz estiver muito baixa para ver com clareza. de categoria 3 — Melhor protegdo UV — Inadequados para usa noturno no trnito!
Nunca olhe diretamente para o sol ou para um eclipse, com ou sem 6culos de sol. o Uso de lentes solares fototrépicas sob luz do dia — Redugdo média da luz solr, Fitro

de categoria 1-2 — Melhor protegao UV — Inadequados para uso noturno no transito!
Niio use os dculos de sol como protegao contra fontes de luzes artificiais, por exemplo, lampadas UV ou lampadas solares,
para as quais sao necessarios oculos de protegéo especiais. Uso de lentes solares fototropicas em ambiente interno — Nenhuma redugao
X da luz solar, Filtro d: categoria 0 — Melhor protecio UV — Adequados para uso

Para mais informagées sobre os seus 6culos de sol, entre em contato conosco.

noturno no tré




OKRESLANIE STOPNIA OCHRONY OKULAROW PRZECIWSLONECZNYCH W OPARCIU O
KOD PODANY W KARCIE JAKOSCI

Pierwsza cyfra wskazuje norme, ktorej wymogi spetniaja okulary (patrz tabela norm).

Cyfra w nawiasie kwadratowym [] okresla stopien ochrony przyjety w Europie i Australii (= kategoria
filtra lub stopien zaciemnienia). Okulary przeciwstoneczne posiadajace kod od 1 do 17 posiadajg
oznaczenie CE i spetniaja wymogi rozporzadzenia (UE) 2016/425 oraz s zgodne z unijng normg

EN IS0 12312-1 i standardem Amerykariskiego Instytutu Normalizacyjnego ANSI Z80.3. Produkty
zkodem 2, 3,4,5,6,7,8,10, 11,12, 13, 14, 16, 17 posiadaja oznaczenie CE, a ponadto s3 zgodne z
normg EN, standardem ANSI oraz australijskim/nowozelandzkim standardem AS/NSZ 1067.

ZAKRESY ZASTOSOWANIA: OKULARY PRZECIWStONECZNE

Okulary przeciwstoneczne chronig przed oslepiajacym Swiattem stonecznym, naturalnym promieniowaniem
UV (100% ochrony), $niegiem, deszezem i wiatrem. Nie zapewniaja ochrony w przypadku: uderzenia,
twardych przedmiotow, patrzenia prosto na storice, lamp o wysokiej energii Swietinej, solariow.

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA

W celu zapewnienia optymalnego dziatania regularnie czysci¢ okulary czysta woda przy uzyciu
migkkiej sciereczki. Mozna réwniez stosowa¢ tagodne mydto, srodki do mycia naczyn lub dostepne
w handlu $rodki do czyszczenia okularow.

SKLADOWANIE | TRANSPORT
W celu unikniecia uszkodzen okulary nalezy zawsze transportowac lub przechowywac¢ w
odpowiednim etui.

GWARANCJA NA PRODUKT
Obowigzuja krajowe przepisy dotyczgce gwarancji i rekojmi.
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TABELA NORM

koD
[STOPIEN ZACIEMNIENIA]

104
203
30
40l
504
60
73]
803
9[0]
1003
)
12[2]
13 (23]
plus 13 [1]
1403
plus 14 [2]
15[3]
16[1:3]
17 [2:4)

EUROPA

ENISO 123121

I I IR IR I I I I

NIE STOSOWAC W RUCHU

USA

e

Te okulary
speiniaja wymogi normy ANSI  spefniaja wymogi normy ANSI
7803w 7803w

wymogi normy ANSI Z80.3 w

p filtrow,
UV w zastosowaniach do celéw
specjalnych,

pra
w zastosowaniach do celow

praed w
W zastosowaniach do celow
kosmetycznych,

Zapewniajg co najmniej 100% ochrone przed promieniowaniem UVB i UVA.

X

X
X

BB

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 10671
ASINZS 1067.2

Patrz przypisy!
Brak zgodnoscil
X0
X3
X
x4
X9
X
X0
Brak zgodnoscil
xo
X
X
Xox
Brak zgodnoscil
XXX
Brak zgodnoscil
Brak zgodnoscil
XX
X4



OKULARY PRZECIWSLONECZNE - znaczna redukcjailosc $wiatla sfonecznego.

Dobra ochrona przed [ w ruchu drogowym!
o OKULARY PRZECIWSLONECZNE - Srecnia redukja oci $wiatla sonccznego.
Stopie oehrony ] Nr stopria zaciemnienia | Dobra ochrona przed V. Nie stosowac noca w ruchu drogowym!
Kategoria filtra wg EN 150 12312-1 DAY NIGHT OKULARY MODOWE - nie s to okulary przeciwsloneczne. Tylko ograniczona
. X redukcja losci swiata slanecznego. Niewielka ochrona przed promieniowaniem
[o] bei:i;::::i'!‘:itk" o 80 - 100 100 Tak Tak UV. Nie stosowaé noca w ruchu drogowym!
'OKULARY PRZECIWSLONECZNE - do zastosowan specjalnych. Baldm duza
m lekkie zaciemnienie & 43-80 100 Tak Nie X9 @D redukca losci wiatta s Dobra ochrona przed
Nie stosowac w ruchu drogowym!
7] Srednie zaciemnienie 18-43 100 Tak Nie o ¥ MODOWE - nie 54 to okulary przeciwstoneczne. Bardzo niska redukcja
ta stonecznego. Niewielka ochrona przed promieniowaniem UV.
8] duze zaciemnienie 8-18 100 Tak Nie X @@y OFULARY PRZECINSLONECENE - amcars reduka s sl soneccgo.
- - Dobra ochrona przed promieniowaniem UV. Nie stosowaé w ruchu drogowym!
@ bardzo duze 3.8 100 NIE STOSOWAC W RUCHU ‘OKULARY MODOWE - nie sq to okulary przeciwsioneczne. Tylko ograniczona
zaciemnienie ROGOWY: X7 @ $ci $wiatla stonecznego. Niewielka ochrona przed promieniowaniem
UV. Nie stosowat w ruchu drogowym!
Dobra ochrona przed promieniowaniem UV. Ni stosowac w ruchu drogowym!
Nie nosi¢ okularéw przeciwstonecznych w nocy podezas jazdy samochodem! " ; ; ; e
’ JRURSSR A I - X
Przy niskiej ilosci padajacego $wiatfa nalezy zdja¢ okulary, aby zapewnié sobie dobre widzenie.
Nie spogladat bezposrednio na stofice lub zacmienie stofica - zaréwno noszac okulary, jak i bez nich. oszenie okulard
X ~ Srednia redukcja ilosci $
Nie uzywac okularéw przeciwstonecznych jako ochrony przed sztucznymi zrédfami $wiatfa, jak np. - ym!
lampy UV czy lampy stoneczne - do tego celu stuza specjalne okulary ochronne. . i
X - brak redukeji ilosci

Prosimy o kontakt, jezeli potrzebujg Parstwo dodatkowych informacji na temat okularéw przeciwstonecznych.

achron pracd promicniawariem - Ni stosowa noca w ruch ragowym!



CUM PUTETI AFLA NIVELUL DE PROTECTIE AL OCHELARILOR DE PROTECTIE SOLARA TABELNORMATIV " EUROPA an AINES

DUPA CODUL NUMERIC DE PE CARDUL DE CALITATE NEPOTRIVITI PENTRU FOLOSIRE  Acesti ochelari de soare Ochelarii de soare Standard
Prima cifrd indica standardul caruia ii corespund ochelarii (vedeti tabelul de standarde). o LA CONDUS! Ochelarii de soare indeplinesc cerintele ANSI indeplinesc cerintele ANSI AS/NEZ"S ?;67‘
Numarul dintre paranteze drepte [ ] indica nivelul de protectie utilizat in Europa si Australia [SHADE-NR] EN S0 12312-1  indeplinesc cerintele ANSI 280.3 2803 UV pentruscop 2803 UV pentru scop ASINZS 10672

(=categoria de filtrare sau Shade Number). Ochelarii de soare cu codurile de la 11a 17 detin UV pentru scopuri speciale. general. cosmetic.

marcajul CE si indeplinesc cerintele requlamentului (UE) 2016/425 si respecta normele EN 1SO

Acestia protejeaza cel putin 100% impotriva razelor UVB si 100% impotriva celor UVA. Consultati notele de subsol!

12312-1 din UE si standardul national american ANSI Z80.3. Produsele cu codurile 2, 3, 4, 5, 6, 7, T x X Neindeplinit!
8,10, 11,12, 13, 14, 16, 17 detin marcajul CE si indeplinesc in plus fata de standardele EN si ANSI 20 x x x?
si standardul AS/NSZ 1067 din Australia si Noua Zeelanda. Ec] x X x2
40 X X X3
ARIE DE APLICARE: OCHELARI DE SOARE 514 X X x4
Ochelarii de protectie solara protejeaza impotriva stralucirii date de lumina soarelui si impotriva radiatiilor 610) x X X
UV naturale (protectie UV 100%), in zapada, ploaie si vant. Nu sunt adecvati ca protectie in urmatoarele 70 x X X9
cazuri:impact, obiecte dure, privirea directd a soarelui, lampi cu energie radianta ridicata, solarii de bronzat. 80 X X X"
9[0] X X Neindeplinit!
CURATARE SI INGRUIRE w00 X X X9
Pentru a functiona optim, curatati regulat ochelarii cu apa curata si o lavetd moale. Puteti utiliza si nm X X X7
sapun usor, detergent de spalat vase sau agenti de curatare a ochelarilor disponibili in comert. 12[2 X X X
13123 x XA
DEPOZITARE S| TRANSPORT plus 13 [1] X X Neindeplinit!
Pentru a evita deteriorarea, ochelarii trebuie transportati sau pastrati intotdeauna intr-un toc sau 14 0:3] X X X X9, X9, X1
o0 husd adecvatd. plus 14[2] X X Neindeplinit!
15 3] X X Neindeplinit!
GARANTIA PRODUSULUI 16 1:3] X X X X9, X1
Se aplica prevederile nationale privind garantia. 17 [2:4] X X X X4
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. OCHELARI DE SOARE - Reducere mare a luminii solare. Bun protectie impotriva
Neadecvati pentru condus noaptea!
o OCHELARI DE SOARE - Reducere medie a strluciri solare.
protection fevel / Shade No | Fi ZI NOAPTE Bund protectic impotriva ultravi Neadecvati pentru condus noapteal
ad ENI50 12312-1 OCHELARI DE MODA - Nu sunt ochelari de soare. Ofers numai o reducere imitata
or] X alumini solare. Protectie limitata impotriva ultravioletelor. Neadecvati pentru
©] '"C"dg;c ’:::"‘a o) 80 - 100 100 Da Da condus noapteal
X GGy OCHELARIDE SOMRE - Destinafe el Reduer rte mare  amini solare
n nuant slaba 43-80 100 Da Nu Bun protectic impotriva ultravi Nepotrivii pentru folosire la condus!
- o OCHELARI DE MODA - Nu sunt ochelari de soae. Reducere foarte redusd a
[2] nuanta medie 18-43 100 Da Nu stralucirii solare. Protectie limitata impotriva
) OCHELARI DE SOARE - Reducere mare a luminii solare. Buna protectie impotriva
I a
[3] nuanta inchisa 8-18 100 Da Nu X G ultravioletelor. Nepotriviti pentru folosire la condus!
) — NEPOTRIVITI PENTRU ‘OCHELARI DE MODA - Nu sunt ochelari de soare. Reducere limitata
14 nuanta foarte inchisa 3-8 100 FOLOSIRE LA CONDUS. X7 @D astralucirisolare. Potectie limitata impotriva ultravioletelor. Nepotrivii pentru
falosire la condus!
X @@y OCHELARIDE SOMRE - Reducer mede s st solre.Burd proectc
impotriva ultravioletelor. Nepotriviti pentru folosire fa condus!
Nu purtafi ochelari de soare cand conducefi noaptea! Purtali ochelari de soare fototropici cand lumina solard este foarte puternica
X9 — reducere puternica a lumini slare, categorie de filtrare 3 - cea mai buna
Scoateti ochelarii de soare cand lumina este prea slaba pentru a vedea clar. protectie impotriva razelor UV — neadecvati pentru condus noapteal
P ) ) ) Purtati ochelar de soare fototropici la lumina solars a 7l — reducere medic
Nu priviti niciodata direct spre soare sau spre o eclips3, cu sau fir3 ochelari de soare. o o lamis solare, categare do inare 1 2 - cea mal bund protectie fmpotive
Z i .
Nu purtati ochelari de soare ca protectie impotriva surselor artificiale de luming, cum ar fi lampi cu ultraviolete sau lampi solare, razelor UV — neadecvati pentru condus noapteat
pentru acestea sunt necesari ochelari special de protectie. Purtati ochelari de soare fototropicifn camers — nicio reducere a luminii solare,
xm categorie de fitrare 0 - cea mai bund protectie impotriva razelor UV — adecvati

Pentru mai multe informatii despre ochelarii de soare, vi rugim s3 ne contactati.

pentru condus noapteal



KAK OMPEZE/NNTb CTENEHb 3AUIUTbI CBOUX CO/IHUE3ALLMTHBIX O4KOB
NO YUCNOBOMY KOAY HA ®OPMY/IAPE KAYECTBA
Nepsan yudpa yKa3bIBaeT Ha CTaHAAPT, TPEGOBAHHSM KOTOPOTO OTBENAIOT BALIM 04K (CM. TaBAMLY

Undpas ckobKax [ ] CTeneHb 3auwThl, NPUHATYIO B EBpone u ABCTpanUN
(= xateropua 3 wnm crenens awrn. shade number). COnHUe3aLMTHbIE O4KN € KOAOM
0T 1 40 17 umeloT 3HaK CE, 4To CBUAETENLCTBYET 06 MX COOTBETCTBUN Tpe6oBaHMAM PernamenTa EC 2016/425
v cranpapra EN 1S0 12312-1 (EC), a Take o pra ANSI 780.3. Uspenun

cKoaom2,3,4,5,6,7,8,10,11, 12, 13, 14, 16, 17 umeioT 3Hak CE 1 B 40N0NHEHHE K €BDOCTAHAAPTY U ANSI
oTBevaloT Tpe6oBaHNAM CTaHAAPTa ABcTpanuM / Hosoli 3enananu AS/NSZ 1067.

OB/IACTb PUMEHEHMA: CONMHUESALUMTHBIE O4KN
Baun THbie OukM or AevicTenn nyseii, o
YO-u3nyuenun (100 %-Has YO-3auuTa) 8 CHer, AOKAb U BeTep. HeNPUrOAHbI ANA 3LLMTLI OT YAAPOB, TBEPAbIX
NIPEAMETOB, NPAMOFO B37/1AA43 Ha CONHLLE, NaMN C BHICOKOM SHEPTUeli U3NYHEHUA, CONAPHA.

OYMCTKA M YXOA
470601 04KU BCeTAa GBI B XOPOWEM COCTORHMUM M AONITO CAYKMAW, PETYAAPHO NPOMBIBAIITE MX YACTON BOAOH U
NpOTUpaiTe MATKO! CandeTKO. 1M 3TOM MOXKHO UCTIONb30BATE MATKOE MBLNO, CPEACTBO ANA MBITBA NOCYAbI
AW CTaHAGPTHOE CPEACTBO ANA OYACTKM OUKOS.

XPAHEHME M TPAHCTIOPTUPOBKA
Bo i Bcerga Tpak iiTe M XpaHUTe 4K & CriewmuansbHom dyTnspe.

TAPAHTMA HA TPOAYKUMIO
Ha oukm TeR T8 B OTHOWEHNM rapaHTM
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TAB/MLA CTAHAAPTOB

Kon
[CTENEHb 3ALMTH]

100
2031
302l
al
sial
si0l
7031
803l
sl

103

1w

120
13R3)

nnoc 13(1)

14 103)
nnoc 14(2)
156
15031
17124]

EBPONA

ENIS0 123121

oo 03 Yo- NSI280.3

an wspenuin
crewsansHoro Haswaerw. Haswaven. Haswauenws.
3aumaror e menee em Ha 100 % 0T YO-anysewws cnexTpa B u ka 100%
orVO-wanyuenu cnexrpa A.

ABCTPANMA / HOBAR
3ENAHAMA

Crawaapr:
AS/NZS 1067.1
As/NZS 1067.2

Mpocs6a yuecrs urpopmauio
He otoeuaior Tpe6osanmsmI
xo
xo
X
xo
x>
xo
xn
He otoeuaior Tpe6osanmsmI
xo
xn
xo
xox»

He oseuaior TpeGosanmmI
X700,

He oroeuaior TpeGosanam!
He otoeqaror Tpe6osanmmI
X, x

X0



Crenens sauuTsi / crenens saremnens /|
Kareropun caeTogunsTpa no EN 50 12312-1

CBETNOEBPEMA TEMHOE BPEMA

X X
Vo
o c A G
04K, n
X . Cnaban Yo-3aumra. a
TemHoe spemn cyTok!

OuKM Haswavenus. O
PeAYKUWA CONHEUHOTO M3nydeHWA. Xopowan YO-3auuTa. Henpuroaws AnA
BOMAeHMA a8TOMOGHNA!

X Ouenb HusKan
PeAYKUWA CONHEUHOTO M3nydeHWA. Craban YO-3aumTa.

cy1oK cyToK
o P o o0 » »
) cnabookpawenui &5 43-80 100 e wer
2 cpeaHeoKkpaweHHsiil 18-43 100 A3 ner
@l Temuit Beg 518 100 m wer
@ osens Tembin ool 38 100 e e

He MCNONb3y/iTe COMHUEAATHbIE 04K W BOMACHIM ABTOMOBIAA B TEMHO BpeMA CyTOK!

X

c OYKN. Beicokan
XopOWaR YO-sauTa. HenpWoaHN A7 BogeHa 38ToMOBAIA!

X7

. Cnatan Yo-3aunra. ann

X

bo® 06

c OUKN. Cpeapnn wanysenma.
Xopouwas Y&-3awua. HenpuroAHs Ans BOKAeHMA asToMOGUAA!

CHumaiire

NpU HU3KOM CBETOBOTO M3NYHeHUR, TOBHI XOPOLIO BUAETS.

Hit 8 KOEM CAy4aE HE CMOTPMTE NPAMO Ha CONHLLE MAW 3amenne — 8 oukax unm Bea.

He ncnonhzvme COMMUESBIMTHIE O4KW B KaYECTSE SaLMT OT WCKYCCTBEHHSIX WCTOUHMKOS CBETa, HanpUMep,
Yo-namn [ns 31010 TpEByioTCA 3aUMTHbIE O4KM.

Ecnm enaete 61 o

ouKax, Hamm.

wany
npw Cpeannn
X PEAYKUMA CONHEUHOTO M3AYHEHNA, CBeTOPMALTD KaTeropuu 1-2. Jlyuwan YO-
saura.
Hynesan
X PEAYKUHA CONHEUHOTD M3nYHEHNA, CBETOPMALTD rareropmn 0. Nyswan

Yo-3aupra. ann

cyrok!
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KAKO UGOTOVITE RAVEN ZASCITE SONCNIH OCAL Z POMOCJO

NUMERICNE KODE NA KARTICI KAKOVOSTI

Prva stevilka oznaluje standard, katerega zahteve izpolnjujejo vasa ocala (glejte tabelo
standardov). Stevilka v oglatih oklepajih [ ] oznacuje stopnjo zascite, ki se uporablja v Evropi

in Avstraliji (= kategorija filtra ali Stevilka zatemnitve). Son¢na ocala s kodo 1-17 imajo oznako
CE in tako izpolnjujejo zahteve Uredbe (EU) 2016/425, evropskega standarda EN ISO 12312-1 in
ameriskega nacionalnega standarda ANSI Z80.3. Izdelki s kodo 2, 3, 4, 5,6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14,
16, 17 imajo oznako CE in so poleg standardov EN in ANSI v skladu tudi s standardom AS/NSZ
1067, ki velja v Avstraliji/Novi Zelandiji.

PODROCJA UPORABE: SONCNA OCALA

Vasa son¢na ocala 3¢itijo pred bles¢anjem zaradi sonéne svetlobe in pred naravnim UV-sevanjem
(100-odstotna UV-zastita) v primeru snega, dezja in vetra. O¢ala ne nudijo zad¢ite v naslednjih
primerih: zas¢ita pred udarci in udarci s trdimi predmeti, pogled neposredno v sonce, svetilke z
visoko sevalno energijo, v solarijih.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Za zagotavljanje optimalne zas¢ite ocala redno Cistite s Cisto vodo in mehko krpo. Uporabite lahko
tudi blago milnico, detergent za pomivanje posode ali komercialna sredstva za ¢iscenje ocal.

SHRANJEVANJE IN PRENASANJE
Ocala vedno prenasajte ali shranjujte v ustreznem etuiju, da preprecite poskodbe.

GARANCIJA
Veljajo nacionalni garancijski pogoji.
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TABELA
STANDARDOV
[ST. ZATEMNITVE]

104
203
302
4l
5[4]
6 0]
703
8[3]
90
1003
nn
122
13[2:3)
plus 13 [1]
14[0:3]
plus 14 2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EVROPA

EN IS0 12312-1

33 3¢ x> x| X x> x| % x| X X

NEPRIMERNO ZA VOZNJO!
Soncna otala izpolnjujejo UV-
zahteve standarda ANSI 280.3

2a posebne namene.

ZDA

Ta sonéna oala izpolnjujejo
UV-zahteve standarda ANSI
780.3 za splosne namene.

Ta sonéna otala izpolnjujejo
UV-zahteve standarda
ANSI 280.3 2a kozmeticne
namene

Ocala zagotavljajo 100-0dstotno zascito pred UVB- in UVA-spektrom

X

svetlobnega sevanja

X
X

BIEIEIEIE

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Glejte opombe!
Ne izpolnjuje!
X1
X
X2
x4
X
X
XV
Ne izpolnjuje!
X
X7
Xxe
XX
Ne izpolnjuje!
X9, X0, X 1
Ne izpolnjuje!
Ne izpolnjuje!
X9, X0
x4



SONCNA OCALA - Velika absorpeija sonéne svetlobe. Dobra UV-zaséita. Ponoéi
niso primerna za voznjo!

E— . » xa SONCNA OCALA - Srednja absorpcija sonéne svetlobe.
Stopra zastite/St.zatemnitve kategorija DAN NOE Dobra UV-zasita. Ponagi niso primerna za voznio!
filtra v skladu z EN IS0 12312-1

MODNA OCALA - Niso sonéna ocal

Omejena absorpcija sonéne svetlobe.

absorpcija sonéne svetlobe. Majhna UV-zaita. Neprimerno za voznjo!

SONCNA OCALA - Srednja absorpcija sonéne svetlobe. Dobra UV-zasita.
Neprimerno za voznjo!

a

o “’"::a’x‘:r{ ;a"“’ o 80- 100 100 Da Yes x Majhna UV-zascita. Ponodi niso primerna za voznjo!

SONCNA OCALA - Za posebne namene. Zelo velika absorpcija sonéne svetlobe.

. R Y
] rahlo obarvana a3 43-80 100 Da No ) Dobra UV-zasita. Neprimerno za vonjol
2] 5"“"" motno 18-43 100 Da No o MODNA OCALA - Niso sonéna ocala. Zelo majhna absorpcija sonéne svetlobe.
obarvana Majhna UV-zasita.
3] temno obarvana 8-18 100 Da No xa @ SONCNA OCALA - Velika absorpeija sonéne svetlobe. Dobra UV-zaséita.
Neprimerno za voznjo!

14 zelo temno obarvana 3-8 100 NEPRIMERNO ZAVOZNJO & "om OCALA - Niso sonéna oéala. Minimalna

Sonénih ocal ne nosite med voznjo ponodi!

Sonénih oal ne nosite, &e ni dovolj svetlo za dobro vidljivost. tlobe, i jbolisa Uy

Nikoli ne glejte neposredno v sonce ali sonéni mrk, ne s sonnimi oali ne brez njih. - Nos 1 pri dnevni svetiobi -
e, Kategorija filtra 112 - najbolsa UV-zasita - Neprimerna za voinjo porot

Sonénih otal ne uporabljajte kot za3ito pred umetnimi viri svetlobe, kot so npr. UV-zarnice ali lu¢i  dnevno svetlobo - za to potrebujete posebna zastitna ocala.

Nosenje fotokromatskih sonénih oal v notranjih prostorih - Brez absorpcije

Ce zelite veé informacij o svojih sonénih ogalih, stopite v stik z nami. X sonéne svetlobe, kategorija filtra 0 - najboljsa UV-zasita - Primerna za
oinjo pon




KAKO DA SAZNATE KLASU ZASTITE SVOJIH NAOCARA ZA ZASTITU OD SUNCA
PRONADITE BROJ SIFRE NA KARTICI KVALITETA

Prvi broj ozna¢ava koji standard odgovara vasim nao¢arama (vidi tabelu standarda).

Broj u uglastim zagradama [ ] oznacava klasu zastite koja se koristi u Evropi i Australiji (=
kategorija filtera ili Shade broj). Naocare za sunce sa Sifrom od 1 do 17 nose CE oznaku i samim
time ispunjavaju zahteve Uredbe (EU) 2016/425 i odgovaraju EU standardu EN 1SO 12312-11
ameritkom nacionalnom standardu ANSI Z80.3. Proizvodi sa sifrom 2, 3, 4, 5,6, 7, 8, 10, 11,
12,13, 14,161 17 nose CE oznaku i pored zahteva EN i ANSI dodatno ispunjavaju standard
Australije/Novog Zelanda AS/NSZ 1067.

PODRUCJA UPOTREBE: NAOCARE ZA SUNCE

Vase naocare za zastitu od sunca stite od odsjaja sunceve svetlosti, od prirodnog UV zracenja
(100% UV zastita), po snegu, kisi i vetru. Nisu pogodne kao zastita od: udara, tvrdih predmeta,
direktnog gledanja u sunce, lampi velike energije zracenja, solarijuma.

CISCENJE | NJEGA
Za optimalnu funkeiju, redovno ¢istite naocare ¢istom vodom i mekom krpom. Takode mozZe da se
koristi blagi sapun, sredstvo za pranje sudova ili komercijalna sredstva za ¢is¢enje naocara.

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Da biste izbegli o3tecenja, naocare uvek treba da transportujete ili odlazete u odgovarajucu futrolu.

GARANCIJA ZA PROIZVOD
Primenjuju se nacionalne odredbe o garanciji i uslovi garancije.
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TABELA STANDARDA

SIFRA
[SHADE BR]

104
20
30l
40l
504
6(0]
703]
8[3]
9l0]
1003
nn
12[2]
1323]
plus 13 [1]
14[0:3])
plus 14 [2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EVROPA

EN IS0 12312-1

>3 > 3¢ % 3 3 X X X x x| X x| X x| x

NISU ZA KORISCENJE U

SAOBRACAJU! NaoZare za sunce  ispunjavaju UV zahteve

ispunjavaju UV zahteve ANSI
80,3 za posebnu upotrebu.

SAD

Ove naocare za sunce

ANSIZ80.3 22 opstu
upotrebu.

Ove naodare za sunce
ispunjavaju UV zahteve
ANSI 280.3 za kozmeticku
upotrebu.

Stite najmanje 100 % od UVB zraka i 100% od UVA zraka.

X

NEIIEIE

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Obratite paznju na napomenel
Ne ispunjaval

X
X
X3
X4
X
X
X1
Ne ispunjaval
xe
X7
Xxe
X2x
Ne ispunjaval
X7,X09, X
Ne ispunjaval
Ne ispunjaval
X9, X
x4



Protection level | Shade No. / Filter category &
ad EN IS0 12312-1 DAN NoC
bez boje / slabo
[o] Zatamnjena [ 80 - 100 100 Da Yes
[ slabo zatamnjena &5 43-80 100 Da Ne
2 srednje zatamnjena 18-43 100 Da Ne
(3l jako zatamnjena 8-18 100 Da Ne
veoma jako ~ NISU ZA KORISCENJE U
14 zatamnjena 3-8 100 SAOBRACAJU

Ne nosite naocare za sunce dok vozite no¢u!

Skinite naoare za sunce kada je svetlost preslaba da biste jasno videli.

Nikada ne gledajte direktno u sunce ili pomracenje sunca, ni sa naotarama za sunce niti bez njih.

Ne nosite naocare za sunce kao zastitu od vestackih izvora svetlosti, kao $to su UV lampe ili solarne lampe - za to su vam potrebne posebne zastitne naocare.

Ako Zelite vise il ija o svojim & za sunce, irajte nas.

NAOCARE ZA SUNCE - veliko smanjenje sunceve svetlosti. Dobra UV zastita. Nisu

"
* 2 koriscenje u saobracaju nocul
X1 NAOCARE ZA SUNCE - srednje smanjenje sunceve svetlosti.
Dobra UV zastita. Nisu za koris¢enje u saobracaju nocu!
o MODNE NAOCARE - nisu naotare za sunce. Samo ograniceno smanjenje sunceve
svetlosti. Odredena UV zastita. Nisu za koriscenje u saobracaju nocul
) NAOCARE ZA SUNCE - posebna upotreba. Vrlo veliko smanjenje sunceve svetlosti.
Dobra UV zastita. Nisu za koriscenje u saobracajul
X MODNE NAOGARE - nisu naotare za sunce. Vrlo slabo smanjenje sunceve
svetlosti. Odredena UV zastita.
xo @D NAOCARE ZA SUNCE - veliko smanjenje sunceve svetlosti. Dobra UV zastita. Nisu
2a koriscenje u saobracajul
o MODNE NAOGARE - nisu naotare za sunce. Samo ograniceno smanjenje sunceve
@ [Ctost oaretena OV ssbits. Wi 28 koriscenje u saobracaju!
o @D NAOCARE ZA SUNCE - srednje smanjenje sunceve svetlosti. Dobra UV zastita.
Nisu za koriéenje u saobracajul
Nosenje fotosenzitivnih dioptrjskih naoara za sunce na jakom suncevom svetlu
X — veliko smanjenje sunceve svetlosti Kategorija fltera 3 - najbolja UV zastita —
Nisu za koriscéenje u saobracaju nocu!
Nosenje fotosenzitivnih dioptrijskih nao¢ara za sunce na dnevnom svetly —
X srednje smanjenje sunceve svetlosti Kategorija filtera 1-2 - najbolja UV zatita
— Nisu za koriscenje u saobracaju nocu!
Nosenje fotosenzitivnih dioptrijskih naotara za sunce u sobi — nema smanjenja
X sunceve svetlosti Kategorija filtera 0 - najbolja UV zastita — Pogodne za

korigéenje u saobracaju nocul



SA HAR IDENTIFIERAR DU SOLGLASOGONENS SKYDDSNIVA MED HJALP AV
SIFFERKODEN PA KVALITETSKORTET

Den férsta siffran anger vilken standard glaségonen uppfyller (se standardtabellen).

Siffran inom hakparentes [] identifierar skyddsnivén (= filterkategori eller shade-nummer) som
anvénds i Europa och Australien. Solglaségon med kod 1 till 17 & CE-mérkta och uppfyller
dirmed kraven i forordningen (EU) 2016/425 och uppfyller EU-standarden EN 1SO 12312-1 och
American National Standard ANSI Z80.3. Produkter med koden 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13,
14, 16, 17 &r CE-mérkta och uppfyller utdver EN och ANSI dven den australiska/nyzeeldndska
standarden AS/NSZ 1067.

ANVANDNINGSOMRADEN: SOLGLASOGON

Solglaségonen skyddar mot blandning fréan solljus, mot naturlig UV-strélning (100 % UV-skydd),
vid sné, regn och vind. Inte lampliga som skydd mot: stotar, harda foremal, att titta direkt in i
solen, lampor med hog stralningsenergi, solarier.

RENGORING OCH SKOTSEL
Fér att glaségonen ska fungera pa basta sétt ska de rengdras regelbundet med rent vatten och en

mjuk trasa. Det gar dven bra att anvénda tval, di eller vanligt gl engdringsmedel.

FORVARING OCH TRANSPORT
Fér att undvika skador bér du alltid transportera och forvara glaségonen i ett Iampligt etui.

PRODUKTGARANTI
Nationella garantibestammelser galler.
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STANDARDTABELL

[SHADE-NR]

104
20
30l
40l
504
6(0]
703]
8[3]
9l0]
1003
nn
12[2]
1323]
plus 13 [1]
14[0:3])
plus 14 [2]
15 03]
16 [1:3]
17 [2:4]

EUROPA

ENISO 123121  uppfyller ANSI Z80.3 UV-kraven UV-kraven fér allmanna  UV-kraven for kosmetiska

IR I I I I I IS

INTE LAMPLIGA FOR
VAGTRAFIK! Solglasigonen

for sarskilda andamal

USA

De har solglastgonen
uppfyller ANSI 80.3

&ndamal

De hir solglasdgonen
uppfyller ANSI Z80.3

andamal.

De skyddar som minst 100 % mot UVB- och 100 % mot UVA-stralning.

X

NEIIEIE

AS [ NZS

Standard:
ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2

Observera fotnoternal

Uppfyls inte!
X
X
X3
X4
X
X
X1
Uppfylls inte!
xe
X7
Xxe
X2x
Uppfyls inte!
X7,X09, X
Uppfylls inte!
Uppfyls inte!
X9, X
x4



SOLGLASOGON - Hag reducering av solljuset. Bra UV-skydd. Inte lampliga for

»
* vagtrafik pa natten!
Skyddsnivshatie-nifiterk | X2 SOLGLASOGON - Medelndg reducering av solljuset.
yddsniva/shade-nr/filterkategori enligt Bra UV-skydd. Inte lampliga for vagtrafik pa natten!
EN SO 12312-1 DAG NATT v o P
N . MODEGLASOGON - Inga solglassgon. Endast begransad reducering av solljuset.
f
ol fargl6sajnagot tonade 80-100 100 Ja Nej x Litet UV-skydd. Inte lampliga for vagtrafik pa natten!
[ nagot tonade 43-80 100 Ja Nej o @ SOLGLASOGON - For séirskilt andamal. Mycket hog reducering av solljuset. Bra
X UV-skydd. Inte lampliga for vagtrafik!
(2] mellantonade 18-43 100 Ja Nej ;
X3 MODEGLASOGON - Inga solglassgon. Mycket Ig reducering av solljuset.
)] mérkt tonade 8-18 100 Ja Nej Litet UV-skydd.
i 5 SOLGLASOGON - Hag reducering av solljuset. Bra UV-skydd. Inte ampliga
. INTE LAMPLIGA FOR X0 G o
(4] mycket morkt tonade 3-8 100 VAGTRAFIK for vagtrafik!
) MODEGLASOGON - Inga solglas6gon. Endast begransad
reducering av solljuset. Litet UV-skydd. Inte lampliga for vagtrafik!
for vagtrafikl

Anviind inga solglasigon vid bilkérning pa natten!

Anvindning av fototropa solglasogon vid starkt solsken - Hog reducering av

Ta av solglastgonen nér ljuset dr for svagt for att du ska kunna se bra. X solljuset filterkategori 3 - bsta UV-skydd - Inte Iampliga for végtrafik pa natten!
Titta aldrig direkt in i solen eller en solformorkelse, varken med eller utan solglasgon. o Anvindning av fototropa solglas6gon vid dagsljus - Medelnog reducering av soll-
juset flterkategori 1-2 - basta UV-skydd - Inte lampliga for vagtrafik pé natten!
Bar inte solglasgon som skydd mot artificiella ljuskallor, t.ex. UV-lampor eller sollampor - dessa kraver sarskilda skyddsglasigon.
o Anvindning av fototropa solglastgon inomhus - Ingen reducering av soljuset
Kontakta oss om du vill veta mer om dina solglasdgon. filterkategori 0 - bésta UV-skydd - Lampliga for vagtrafik pa natten!

&



KALITE KARTI UZERINDEKI NUMARA KODLARI YOLUYLA

GUNES GOZLUKLERINIZIN KORUMA SEVIYESINi NASIL OGRENEBILIRSINiZ

ik rakam gézliklerinizin hangi standarda uygun oldugunu gsterir (Standartlar tablosuna
bakiniz). Késeli parantez [] icindeki rakam, Avrupa ve Avustralya'da kullanilan koruma diizeyini
gosterir (= Filtre kategorisi veya gdlge numarasi). 1-17 kodlu giines gézliikleri CE isaretini tasir ve
bu nedenle (AB) 2016/425 Yénetmeligi kosullarini yerine getirir ve AB standardi EN ISO 12312-1
ve Amerikan Ulusal Standardi ANSI Z80.3. ile uyumludur. 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16,
17 kodlu Grtinler CE isaretini tasir ve EN ile ANSI'ye ek olarak Avustralya/Yeni Zelanda standardi
ASINSZ 1067'ye de uygundurlar.

KULLANIM ALANLARI: GUNES GOZLUKLERi

Gines korumali gézliikleriniz karda, yagmurda ve riizgarda gozlerinizi giinesin parlakligindan, dogal
UV isinlarindan (%100 UV koruma) korur. Asagidakilere karsi koruma saglamak icin uygun degildir:
Darbe, sert nesneler, giinese dogrudan bakilmasi, yiiksek radyasyon enerjili lambalar, solaryum.

TEMIZLIK VE BAKIM
Ideal islev icin gozliiklerinizi diizenli olarak temiz su ve yumusak bir bez ile temizleyin. Yumusak bir
sabun, bulasik deterjani veya piyasada meveut gozliik temizleme drtinleri de kullanilabilir.

MUHAFAZA VE NAKLIYE
Hasar gormesini 6nlemek icin gozliiklerinizi her zaman uygun bir cantada tasimaniz veya
saklamaniz gerekir.

URUN GARANTIS
Ulusal garanti ve garanti kosullari gecerlidir.
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STANDARTLAR
TABLOSU

oD
[6OLGE N0

104
2[3]
30
40
5[4]
6[0]
703
8[3]
90
10 (3]
101
12[2]
13 [2:3)
arti 13 [1]
14 [0;3]
arti 14 [2]
15 03]
16[1:3]
17 [2:4]

AVRUPA

EN IS0 12312-1

IR I IR RIS

TRAFIKTE KULLANIMA UYGUN
DEGIL! Giines gézliikleri 6zel
amaclar igin ANSI Z80.3 UV

kosullarini yerine getirir.

ABD

Bu giines gizlikleri genel

amaglar igin ANSI 280 3 UV

kosullarin yerine getirir

Bu giines gozlikleri
kozmetik amalar igin
ANSI 80.3 UV kosullarini
yerine getirir

UVB isinlarindan en az %100 ve UVA isinlarindan %100 korurlar.

X

eI

AS [ NZS

Standart:

ASINZS 1067.1
ASINZS 1067.2
Liitfen dipnotlan dikkate alin!
Yerine getirilmemekte!
X0
X2

Yerine getirilmemekte!
X
X7
X
X0,x0
Yerine getirilmemekte!
X9, X0, X
Yerine getirilmemekte!
Yerine getirilmemekte!
XX



EN 150 12312-1'e gore koruma dizeyi | golge

no. | filtre kategorisi DAY NIGHT
[0] renksiz | hafif renkli 80 - 100 100 Evet Evet
1 hafif renkli 43-80 100 Evet Hayir
!
2] orta renkli 18-43 100 Evet Hayir
!
[3) koyu renkli 8-18 100 Evet Hayir
. TRAFIKTE KULLANIMA
[4) ok koyu renkli 3-8 100 UYGUN DEGIL

Gece araba kullanirken giines gozIigii takmayin!

Maruz kalinan isik diizeyi ok diiikse daha iyi gérmek iin giines g

Giines gozIigii olsun veya olmasin, asla dogrudan giinese veya giines tutulmasina bakmayin.

UV lambalan veya giines lambalari gibi yapay isik kaynaklarina kars: koruma olarak giines g6zIiigii takmayin; bunun igin 6zel koruma gzliklerine ihtiyaciniz vardir.

Giines gozliikleriniz hakkinda daha fazla bilgi almak isterseniz, liitfen

izimle iletisime gegin.

X1 ‘GUNES GOZLUKLERI - Giin isiginda yilksek oranda azalma. iyi UV korumas. Gece
trafikte kullanima uygun degil!

X2 GUNES GOZLUKLERI - Giin 1s1ginda orta diizeyde azalma.
iyt UV korumasi. Gece trafikte kullanima uygun degilt

X3 MODA GOZLUKLERI - Giines gozliikleri degil. Gines 1siginda sadece sinirli azalma.
Biraz UV korumas'. Gece trafikte kullanima uygun degill

) GUNES GOZLUKLERI - Ozel amagh. Giin 1siginda cok yiksek oranda azalma.
iyi UV korumasi. Trafikte kullanima uygun degil!

X9 MODA GOZLUKLERI - Giines gézliikleri degil. Giin 1513inda gok diisiik oranda
azalma. Biraz UV korumasi.

) GUNES GOZLUKLERI - Giin isiginda yiiksek oranda azalma. Iyi UV korumas.
Trafikte kullanima uygun degill

=) MODA GOZLUKLERI - Giines gdzlikleri degil. Giines isiginda
sadece sinirl azalma. Biraz UV korumas. Trafikte kullanima uygun degill

Xo @ GUNES GOZLUKLERI - Giin is1ginda orta diizeyde azalma. iyi UV korumasi.
Trafikte kullanima uygun degil!

a gl 9 i o 5 i

X isi 3 - En iy uygun degil

Yo Giin siginda i o
ma filtre kategorisi 1-2 - En iyi UV korumasi - Gece trafikte kullanima uygun deglu

X Odada fototropik gines gozliklerinin takilmasi - Giines i5id azaltimi yok filtre

Kategorisi 0 - En iyi UV korumas: - Gece trafikte kullanima uygun degil!
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AK BASHAYUTU PIBEHb 3AXUCTY BALLUMX COHLLEE3BAXUCHUX OKYNAPIB

3A UMOPOBUM KOAOM HA KAPTLI CEPTUDIKATY AKOCTI

Mepwe 41cNO BKA3ye, AKOMY 3i CTaHAAPTIB Bi4NOBIAAI0Tb BawWi oKynApu (Aus. Tabauuio
cTaHAapTiB). Y4cno0 y KBaAPaTHUX AysKKax [ ] 3a3Hauae npuitHaTuity EC abo AcTpanii pieHb
3axucty (To670 KaTeropito pinbTpa abo Homep BiATIHKY). COHLE3aXMCHI OKYAAPK 3 Kogammn
8ia 1 no 17 matoTb MapKyBaHHa sianosiaHocTi CE i, Takum unHOM, BiANOBIAAIOTL BUMOram
PernamenTy (€C) 2016/425, Bumoram cTaHgapty EN ISO 12312-1 €sponeiicbkoro Coto3y Ta
BMMOram HauioHanbHoro ctaHaapTy CLUA ANSI Z80.3. Bupobu 3 kogamn 2, 3,4, 5,6, 7, 8, 10,
11,12, 13, 14, 16, 17 matoTb MapKyBaHHs BignosigHocTi CE Ta Ha 40AaTOK A0 cTaHAapTis EN i1
ANSI BignogigatoTe Takox CraHgapty Asctpanii/Hosoi 3enanaii AS/NSZ 1067.

OBNACTb 3ACTOCYBAHHA: COHUE3AXUCHI OKYNIAPU

BaLwi COHAYHI OKYNAPYM 3aXULLAIOTH BiZ BiABNNCKIB COHAYHOrO CBITAA, Big NPUPOAHOTO
Y®-unpomiHoBaHHA (100% 3axucT 8ia ynbTpadioneTy), ig cHiry, Aouly Ta BiTpy. BoHu He
NiAXOAATL ANA 3aXMCTY BiA: YAAPIB, TBEPANX NPEAMETIB, NPAMOTO NOMNAY Ha COHUE, Ha
N1laMINK 3 BUCOKOIO EHEPTiEI0 BUNPOMIHIOBAHHA Ta [151 3aXMCTY 30PY Y CONAPIAX.

OYMULLEHHA TA Aornag

A ONTMMANBLHOTO GYHKLIOHYBaHHA PEryNAPHO MUIATE OKYNAPM YACTOK BOAOK Ta
nNpoTMpaiiTe ix M'AKOIO raHYipKoto. TaKOX MOXHa BUKOPUCTOBYBATM M'AAKE MU0, HENTPaNbHUI
MMI04MiA 3aci6 404 nocyay abo AOCTYMHI y NPoAaKy 3aC061 ANA OUMLLEHHA OKYAAPIB.

3BEPITAHHA TA TPAHCMOPTYBAHHA

LLL06 YHUKHY T NOWKOAXKEHD, OKYNAPM C/if} 3aBXK AN TPAHCNOPTYBaTH Ta 36epiraTn y
nigxogawomy yTaapi.
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TAB/IMLA CTAHAAPTIB

Koa
[Ne BIATIHKY]

76
80l
9]
1003
1p
122
1312:3]
Tavon 13 (1]
1410:3]
Taon 1412]
1503
16013
17(2:4]

€BPONA

ENIS0 123121

HE
Conuesaxncui okynspm

BIANORIATIOTL BUMOTaN  BIANOBIAAIOTS BUMOraN

aawcry si

crannapry ANSI Z80.

80.3 N

0.3,

BoHw 30xAWaI0Ts ApHHaMAI Ka 100% oI YO-6 Ta Ha 100% 6iA YO-A BUTIPOMIKIOBaHKA

x

CTAHAAPTH ABCTPAAIT
/ HOBOT 3ENAHAIT
(As/Nzs)

AS/NZS 1067.1
AS/NZS 10672

s, npmmirin
Bimoru e anranyioracal
xo
x»

o
P
xo
xo
xv
Bimori e anranyioracl
X0
x»
xo
X0
Bimori e anranyioracal
X7,x09,x00
Bumori e anranyiorec!
Bimoru e anranyioracl
X2, x
xo



Pisems 3axucry / Ne siarinky / kateropia inbrpa

Bvoui nig vac

<

BAEHD BHOMI
saEN 150 123121
0 6esGapani/ 3nerka Tonos: [ 80-100 100 Tax Tow
m 3nerxa TowosaHi 43-80 100 Tax Hi
. Touysann cepeansol s 0 . "
31 Temue TOHyBaHHA 8-18 100 Tax Hi
2] Bywe remue Touysanns " 3-8 100

He W i OKYNAPY NPU KePyBaHH|

3aco6amm BHONI!

HE NIAXOAATS ANA BOAITE

<

niaxogaTs 1A soails!

Yo-BunpominosakKA. He nixoasTs Ars soalis!

3HimaiiTe COHUE3aXMCHI OKYNAPU, KONW OCBITAEHICTb HAATO HU3bKA, WOB A06pe 6aUnTy y HUX.

HiKO/WM He AKBITbCA NPAMO Ha COHLLE a60 Ha 3aTeMHeHHA COHUA, Y COHIE3aXMCHUX OKYAADaX 4 6e3 HX.

He HOCITb COHLE3aXMCHI OKYAAPH Y AKOCTI 33XVCTY B WITYHHUX AKEPEN CBITNa, AK-OT Y-namnit abo keapuosi namnu —

/AR BOTO NOTPIGHi CneujanbHi 3axucHi oKyNAPM.

Xl

Akuo Bam Gyae noTpi6Ha AoaaTkoBa

npo sawi

Ao Hac.

X
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